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ბიულეტენი #36 

 
ვანო სარაჯიშვილის სახელობის თბილისის სახელმწიფო კონსერვატორიის 
ტრადიციული მრავალხმიანობის კვლევის საერთაშორისო ცენტრი 

 
ივნისი, 2024 
თბილისი 

 
საქართველოს ეთნომუსიკალური ცხოვრება 
  
ფესტივალი „ნანინა 2024“ 
 
უცხოელი ეთნომუსიკოლოგები 
ანდრეა კუზმიჩი 
 
ქართული გალობის მოამაგეები 
ექვთიმე კერესელიძე 
 
axali გამოცემa 
ქართული ხალხური საკრავიერი მუსიკის სანოტო კრებული 
 
ქართული სიმღერა ფინეთში (ნაწილი II) 
 
ერთი რეგიონული ანსამბლი 
მგალობელ-მომღერალთა გუნდი „ამაღლება“ ჩოხატაურიდან 
 
უცხოელები ქართული ფოლკლორის შესახებ 
რობერტ რიკი: „როგორ გავხდი პილოტი...“ 
 
ეთნოგრაფიული წერილები 
ნიშნობა და ქორწინება ფშავში (ნაწილი I) 
 
ფოლკლორულ წარმოდგენაში გაცოცხლებული მითი 
„ამირანის ბავშვობა“ 
 
აღდგომის დღესასწაული საქართველოში 
qarTluri saaRdgomo სიმღერა „ჭონა“ 
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ახალი ამბები 

საქართველოს ეთნომუსიკალური ცხოვრება 
(იანვარი-ივნისი, 2024) 

 

ფესტივალები, კონფერენციები, კონკურსები 
10-28.04.2024 - თბილისში ჩატარდა „თბილისის საგუნდო მუსიკის XIV საერთაშორისო ფესტივალი“.  
15.04-3.06.2024 - საქართველოს საგუნდო საზოგადოების ორგანიზებით გაიმართა ქვეყნის მასშტაბით 
ბავშვთა და ახალგაზრდული საგუნდო კოლექტივების მე-8 ეროვნული კონკურსი.  
13.05-9.06.2024 - აჭარაში ჩატარდა აჭარის რეგიონში მოქმედი სიმღერისა და ცეკვის ბავშვთა ფოლკ-
ლორული ანსამბლების ოლიმპიადა.  
14-15.05.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში გაიმართა ქართველ ქალთა ტრადიციული მუსი-
კის მეორე ფესტივალი „ნანინა 2024“.  
24.05-14.07.2024 - ლევილის ქართველთა მამულში ჩატარდა „ლევილის ქართული ფესტივალი“, ro-
melSic monawileoba miiRes rogorc Tbilisurma, ise regionulma folklorulma ansamblebma.  
24.05.2024 - თბილისში გაიმართა საუნივერსიტეტო გუნდების კონკურსი „სტუდფესტ 2024“, სადაც 
პირველი ადგილი ილიაუნის ხალხური სიმღერის სტუდენტურმა გუნდმა მოიპოვა.  
30.05.2024 - თბილისის სახელმწიფო კონსერვატორიაში ჩატარდა ახალგაზრდა ეთნომუსიკოლოგთა სა-
მეცნიერო კონფერენცია.  
28.06.2024 - გიორგი მთაწმინდელის სახელობის გალობის უნივერსიტეტში გაიმართა პროფესორ მა-
ნანა ანდრიაძის ხსოვნისადმი მიძღვნილი სტუდენტთა და ახალგაზრდა მკვლევართა სამეცნიერო კონფე-
რენცია თემაზე „მუსიკოლოგიისა და ეთნოლოგიის პრობლემები“. 
კონცერტები, საღამოები, გამოფენები, იუბილეები... 
17.01.2024 - თელავის ვაჟა-ფშაველას სახელობის სახელმწიფო დრამატულ თეატრში გაიმართა ქარ-
თული ტრადიციული მუსიკის კონცერტი, რომელიც ანდრო სიმაშვილის 100 წლის იუბილეს მიეძღვნა. 
25.01.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში, „ფოლკ ახალგაზრდობის“ ორგანიზებით, Catarda 
მიხა ხელაშვილისადმი მიძღვნილი საიუბილეო საღამო. 
16.02.2024 - ილიაუნის თეატრში გაიმართა ილიაუნის ხალხური სიმღერის სტუდენტური გუნდის სა-
ანგარიშო სოლო კონცერტი.  
18.02.2024 - ჟინვალის კულტურის სახლში გაიმართა ანსამბლ „იალონის“ სოლო კონცერტი.  
22.02.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში Catarda ანსამბლ „საგალობლის“ სოლო კონცერტი. 
16.03.2024 - აჭარის სახელმწიფო ანსამბლმა „არსიანმა“ და ფოლკლორულმა ანსამბლმა „იალონმა“ 
ქალაქ ბათუმში ერთობლივი კონცერტი gamarTes. 
16-17.03.2024 - „გარდენია შევარდნაძეში“ gaimarTa აჭარელი მქარგველი და მქსოველი ქალების 
ნამუშევრების გამოფენა, romelic musikalurad ანსამბლებმა „იალონმა“ და „მარგალიტმა“ gaafo-
rmes. 
25.03.2024 - ზუგდიდის ცენტრალურ ბიბლიოთეკაში გაიმართა ვაჟთა ვოკალურ ანსამბლ „ართგურის“ 
წარდგენა.  
27.03.2024 - მარჯანიშვილის თეატრში ფოლკლორულ-ეთნოგრაფიულმა სტუდია „ამერ-იმერმა“ გა-
მართა ფოლკლორული წარმოდგენა „ამირანის ბავშვობა“.  
30.03.2024 - ბათუმში Catarda აჭარის სალოტბარო სკოლების კონცერტი.  
31.03.2024 - ხონის კულტურის ცენტრში გაიმართა ანზორ ერქომაიშვილის ხსოვნისადმი მიძღვნილი 
ტრადიციული მუსიკის კონცერტი.  
6-7.04.2024 - თბილისის საკონცერტო დარბაზში Catarda ანსამბლ „ერისიონის“ კონცერტები.  
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12.04.2024 - თბილისის სახელმწიფო კონსერვატორიაში გაიმართა სამტრედიისა და ხონის სალოტ-
ბარო სკოლების კონცერტი.  
16.04.2024 - რუსთაველის თეატრში Catarda ხალხური პოეზიის საღამო „ლექსო, არ დაიკaრგები“.  
20.04.2024 - ბათუმის ილია ჭავჭავაძის პროფესიულ დრამატულ თეატრში გაიმართა ანზორ ერქომა-
იშვილის ხსოვნის საღამო.  
22.04.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში Catarda ყაზბეგის, დუშეთისა და კასპის სალო-
ტბარო სკოლების კონცერტი. 
23.04.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში გაიმართა ანსამბლ „ლალხორის“ სოლო კონცერტი.  
25.04.2024 - კასპში Catarda კასპის სალოტბარო სკოლის მოსწავლეებისა და გალობის უნივე-
რსიტეტის სტუდენტების კონცერტი. 
28.04.2024 - ჯანსუღ კახიძის მუსიკალურ-კულტურულ ცენტრში გაიმართა ანსამბლ „მძლევარის“ სა-
იუბილეო კონცერტი.  
28.04.2024 - ახმეტის კულტურის ცენტრში Catarda ანსამბლ „იალონის“ solo კონცერტი. 
16.05.2024 - ბოლნისში გაiმართა ანსამბლ „დიდგორis“ solo koncerti. 
19.05, 29.06.2024 - გიორგი ჩიტაიას სახელობის ეთნოგრაფიულ მუზეუმში ღია ცის ქვეშ პროექტ 
„ამღერებული მუზეუმის“ ფარგლებში ანსამბლმა „დიდგორმა“ სოლო კონცერტი გამართა. 
20.05.2024 - მარჯანიშვილის თეატრში ანსამბლმა „სახიობამ“ სოლო კონცერტი გამართა. 
23.05.2024 - ანსამბლმა „იალონმა“ საჩხერის კულტურის ცენტრში მუსიკალურ-თეატრალური 
წარმოდგენა „გაზაფხულიდან გაზაფხულამდე“ გამართა. 
27.05.2024 - ანსამბლმა „იალონმა“ რუსთაველის თეატრში მუსიკალურ-თეატრალური წარმოდგენა 
„გაზაფხულიდან გაზაფხულამდე“ გამართა. 
27.05.2024 - ქალაქის თეატრში ანსამბლ „ადილეის“ და ინოლა გურგულიას ოჯახის კონცერტი გაი-
მართა. 
28.05.2024 - ჯანსუღ კახიძის სახელობის მუსიკალურ-კულტურულ ცენტრში სალოტბარო სკოლების 
კონცერტი გაიმართა. 
30.05.2024 - თბილისის სახელმწიფო კონსერვატორიის მცირე დარბაზში ახალგაზრდა ეთნო-
მუსიკოლოგთა რესპუბლიკური სამეცნიერო კონფერენციის ტრადიციული მუსიკის საღამო გაიმართა. 
30.05.2024 - რუსთაველის თეატრში რამინ მიქაბერიძის საიუბილეო საღამო გაიმართა. 
30.05.2024 - ბოლნისში ანსამბლ „ბოლნელასa“ და „მუსიკელის“ ერთობლივი კონცერტი გაიმართა. 
4.06.2024 - ჩოხატაურის ხელოვნების სასახლეში მგალობელ-მომღერალთა ანსამბლ „ამაღლებiს“ სო-
ლო კონცერტი გაიმართა. 
7.06.2024 - რუსთაველის თეატრში ანსამბლ „მართვეს“ solo კონცერტი გაიმართა. 
11.06.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში ანსამბლ „კირიალესას“ solo კონცერტი გაიმართა. 
11.06.2024 - თბილისის საკონცერტო დარბაზში ქუთაისის სიმღერისა და ცეკვის სახელმწიფო ანსა-
მბლის კონცერტი გაიმართა. 
16.06.2024 - ასპინძის კულტურის ცენტრში ანსამბლ „დიდგორის“ სოლო კონცერტი გაიმართა. 
16.06.2024 - ნიქოზში ანსამბლ „რიხის“ სოლო კონცერტი გაიმართა. 
21.06.2024 - ბათუმში ბავშვთა ფოლკლორულ ანსამბლ „ჰანგების“ სოლო კონცერტი გაიმართა. 
24.06.2024 - გორის ეთნოგრაფიულმა გუნდმა „რიხმა“ გამართა სოლო კონცერტი გორის გიორგი ერ-
ისთავის სახელობის თეატრში. 
28.06.2024 - საქართველოს პარლამენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში ანსამბლ „სამებiს“ სოლო კონ-
ცერტი გაიმართა. 
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29-30.06.2024 - ეთნომუსიკოლოგთა შემოქმედებითმა ჯგუფმა „ნანინამ“ ჩოხატაურისა და ოზურგეთის 
მუნიციპალიტეტებში ადგილობრივ ფოლკლორულ ანსამბლებთან ერთობლივი კონცერტები გამართა.  
ლექციები, შეხვედრები, მასტერკლასები, პრეზენტაციები და სხვ. 
10.01.2024 - საქართველოს პარლამენტის ეროვნული ბიბლიოთეკის დარბაზში საპატრიარქოს საეკ-
ლესიო გალობის ცენტრის გამოცემების პრეზენტაცია მოეწყო. 
18.01.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრის დარბაზში ანსამბლ „დიდგორის“ ახალი აუდიო-
ალბომის „ჰარირა-ჰარირამას“ პრეზენტაცია გაიმართა. 
31.01.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში ქართლური სიმღერის მასტერკლასი ჩატარდა. 
12.02.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში ქართული ფოლკლორის არქივის კატალოგისა და 
საიტის პრეზენტაცია გაიმართა. 
13.02.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში ანსამბლ „შილდას“ აუდიოალბომის პრეზენტაცია 
მოეწყო. 
19.02.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში მალხაზ ერქვანიძის გაციფრებული არქივის პრეზენ-
ტაცია გაიმართა. 
23.02.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში ჩატარდა შეხვედრა ეთნომუსიკოლოგ თეონა 
რუხაძესთან თემაზე „საბჭოთა ოკუპაცია, იუნკერები და ხალხური სიმღერა“. 
23-25.02.2024 - ბათუმის ხელოვნების უნივერსიტეტში აჭარის რეგიონში მოქმედი ლოტბარებისა და 
ქორეოგრაფებისათვის ტრენინგები ჩატარდა.  
28.02.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში „ფოლკ ახალგაზრდობის“ ორგანიზებით გაიმართა 
შეხვედრა ლანა გუნაშაშვილთან. 
29.02.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში ლილი გვარამაძის წიგნის „ქართული ხალხური 
ცეკვა“ პრეზენტაცია გაიმართა. 
2-4.03.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში სალოტბარო სკოლების პედაგოგებისათვის ტრენი-
ნგები ჩატარდა. 
5.03.2024 - ხელოვნების სასახლის ქართული ხალხური სიმღერისა და საკრავების მუზეუმში საკ-
რავიერი მუსიკის სანოტო კრებულის პრეზენტაცია გაიმართა. 
11.03.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში საქართველოს აზერბაიჯანელთა შესახებ განხო-
რციელებული პროექტის შემაჯამებელი ფილმის პრეზენტაცია გაიმართა.  
11.03.2024 - გალობის უნივერსიტეტში დეკანოზ მიქაელ გალდავას წიგნის პრეზენტაცია გაიმართა. 
14.03.2024 - თბილისის სახელმწიფო კონსერვატორიაში წმ. ექვთიმე აღმსარებლის სახელობის 
სემინარი ჩატარდა. 
14.03.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში ქართული საეკლესიო გალობის ანთოლოგიის 
მრავალტომეულის პრეზენტაცია გაიმართა. 
12.04.2024 - აჭარის ხალხური ხელოვნების სკოლაში მაგდა კევლიშვილის საჯარო ლექცია „გარა-
ყანიძეების გზა“ ჩატარდა. 
14.04.2024 - ფოლკლორის ცენტრის გალერეაში წიგნის „ლექსის თქმა მწადის ერთისა“ პრეზენტაცია 
გაიმართა. 
18.04.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში თეოდორ ლევინის საჯარო ლექცია გაიმართა. 
25.04.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში გურული სიმღერების სანოტო კრებულის პრეზე-
ნტაცია გაიმართა. 
19.05, 2.06.2024 - გიორგი ჩიტაიას სახელობის ეთნოგრაფიულ მუზეუმში ღია ცის ქვეშ პროექტ „ამ-
ღერებული მუზეუმის“ ფარგლებში ანსამბლმა „დიდგორმა“ ხალხური სიმღერის მასტერკლასი ჩაატარა. 



 

5 
 

3-7.06.2024 - ილიას სახელმწიფო უნივერსიტეტის ასოცირებულმა პროფესორმა, ეთნომუსიკოლოგმა 
თამაზ გაბისონიამ სარდინიის ქალაქ კალიარიში, პალესტრინას სახელობის კონსერვატორიაში 
ქართული სიმღერა-საგალობლის თემატიკაზე სამი ლექცია და ოთხი მასტერკლასი ჩაატარა „ერაზმ-
უს+-ის“ პროგრამის ფარგლებში. 
6-8.06.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში ქალაქური ცეკვის მასტერკლასები გაიმართა. 
6-8.06.2024 - ეთნომუსიკოლოგთა შემოქმდებითმა ჯგუფმა „ნანინამ“ კასპისa da duSeTis 
სალოტბარო სკოლის მოსწავლეებთან ფოლკლორული შემეცნებითი ლექციebi ჩაატარა. 
14.06.2024 - გალობის უნივერსიტეტში კონსერვატორიის უნგრელმა სტუდენტმა, რობერტ რიკმა უნგ-
რული ხალხური სიმღერების მასტერკლასი ჩაატარა. 
23.06.2024 - ჩარგალში ფშავის ანსამბლ „ლაშარელას“ ალბომის პრეზენტაცია გაიმართა. 
გასტროლები 
22-29.01.2024 - ანსამბლი „მართვე“ გასტროლებით იმყოფებოდა საბერძნეთში. 

28.01.2024 - ანსამბლმა „შავნაბადამ“ ბერლინში, ფესტივალ „Into Open“-ში მიიღო მონაწილეობა. 

20-27.02.2024 - ანსამბლი „რეხეული“ გასტროლებით იმყოფებოდა პოლონეთში. 
2-17.03.2024- ანსამბლმა „ერისიონმა“ შვეიცარიაში, გერმანიაში, იტალიასა და ფინეთში კონცერტები 
გამართა. 
11-18.03.2024 - ანსამბლმა „დიდგორმა“ ნორვეგიაში, შვეიცარიასა და ჰოლანდიაში კონცერტები გამ-
ართა. 
7-11.04.2024 - ქუთაისის სიმღერის და ცეკვის სახელმწიფო აკადემიური ანსამბლი გასტროლებით იმ-
ყოფებოდა ესპანეთში.  
17.04.2024 - კრაკოვში საქართველოსადმი მიძღვნილი გამოფენის გახსნის საზეიმო ღონისძიებაში მო-
ნაწილეობა მიიღეს ანსამბლმა „ძირიანმა“, ნინო ნაყეურმა და ანსამბლმა „შილდამ“.  
7-24.05.2024 - ანსამბლები „მთიები“ და „ამერ-იმერი“ იმყოფებოდნენ დიდ ბრიტანეთში გასტ-
როლებით, სადაც სხვადასხვა ქალაქში ჩაატარეს კონცერტები და მასტერკლასები. 
9-12.05.2024 - ანსამბლი „თუთარჩელა“ გასტროლებით იმყოფებოდა გერმანიაში. 
16-19.05.2024 - ანსამბლ „მართვეს“ მომღერალთა, მოცეკვავეთა და ხალხურ საკრავთა გაერთია-

ნებულმა ჯგუფმა ქალაქ ბელფორტში 37-ე საერთაშორისო ფესტივალ FIMU-ში მიღო მონაწილეობა.  

3-10.06.2024 - ანსამბლმა „იალონმა“ ფინეთის ქალაქშebSi კონცერტები და მასტერკლასები ჩაატარა. 
13.06.2024-23.06.2024 - ანსამბლი „მუსიკელი“ გასტროლებით იმყოფებოდა გერმანიისა და ბელგიის 
რამდენიმე ქალაქში. 
28.06-1.07.2024 - ანსამბლი „მარგალიტი“ გასტროლებით იმყოფებოდა იტალიაში. 
ექსპედიციები 
25.02.2024 - ოზურგეთის ფოლკლორის ცენტრის თანამშრომელი მაია გელაშვილი ექსპედიციით 
იმყოფებოდა ოზურგეთის მუნიციპალიტეტის სოფელ ჭანიეთში. 
5-7.03.2024 - ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრის თანამშრომლები ექსპედიციით იმყოფებოდნენ რა-
ჭაში, სოფელ ღებში. 
27.03-1.04.2024 - ფოლკლორის ცენტრის თანამშრომელი სანდრო ნათაძე ექსპედიციით იმყოფებოდა 
ქარელის მუნიციპალიტეტის სოფლებში. 
17-29.04.2024 - ოზურგეთის ფოლკლორის ცენტრის თანამშრომელი მაია გელაშვილი ექსპედიციით 
იმყოფებოდა ოზურგეთის მუნიციპალიტეტის სოფლებში: შემოქმედში, დუაბზუში, მთისპირში. 
4-12.05.2024 - გიორგი კრავეიშვილი ექსპედიციით იმყოფებოდა ბორჩხის, ხოფის, არქაბისა და ვიწეს 
რაიონების ლაზურ სოფლებში. 
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6-14.06.2024 - ფოლკლორის ცენტრის თანამშრომელი სანდრო ნათაძე ექსპედიციით იმყოფებოდა 
დუშეთისა და თიანეთის სოფლებში. 

 
გამოცემები 

 ანსამბლმა „შილდამ“გამოსცა აუდიოალბომი  

 

 
გალობის უნივერსიტეტმა გამოსცა დეკანოზ მიქაელ გალდავას 

წიგნი „დაუჯდომელი საგალობელი და პარაკლისი  
ყოველთა წმიდათა მგალობელთა“ 

 

ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრმა გამოსცა ლილი გვარამაძის 
წიგნი „ქართული ხალხური ცეკვა“ 

 
 
 
 

ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრმა და ტრადიციული 
მრავალხმიანობის კვლევის საერთაშორისო ცენტრმა გამოსცეს წიგნი 

“Georgian Traditional Polyphony: Modern Trends and 
Perspectives of Development” 

 
ფონდმა „ქართუმ“ და ქართული ხალხური სიმღერის 

საერთაშორისო ცენტრმა გამოსცეს წიგნი: 
„საქართველო - ისტორია, კულტურა, ეთნოგრაფია“ 

 
 

  

ანსამბლმა „ლაშარელამ“ gamosca ალბომi 

 
 

 
მოამზადა sofiko kotrikaZem 
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ქართველ ქალთა ტრადიციული მუსიკის  
ფესტივალი „ნანინა-2024“ 

 

UNESCO-ს მიერ ქართული მრავალხმიანობის მსოფლიოს არამატერიალური კულტურული მემ-

კვიდრეობის ძეგლად აღიარების შემდეგ, აშკარად გაიზარდა ქართული მუსიკალური ფოლკლორის მკვ-
ლევართა და შემსრულებელთა რიცხვი. თუმცა, ყოფაში მამაკაცთა „მრავალფუნქციურობიდან“ გა-
მომდინარე, ამ უკანასკნელთა რეპერტუარი ძალიან მასშტაბური და მრავალფეროვანი აღმოჩნდა, 
შესაბამისად, სასცენო შემსრულებლობამ უპირატესობა მამაკაცთა simRerebs მიანიჭა, ხოლო ქალთა 
ყოფითი საქმიანობის შედარებით ვიწრო არეალის, შესაბამისად, ჟანრული სიმწირისა და სცენური 
„არაეფექტურობის“ გამო, მათი სასიმღერო შემოქმედებa ერთგვარად ჩრდილში მოექცა.  

ფაქტი კი ისაა, რომ თავისი შინაარსით, მუსიკალური ენის თავისე-
ბურებებითა და შესრულების ფორმებით, ქალთა რეპერტუარი 
ქართული ტრადიციული მუსიკის არქაულ ფენას განეკუთვნება, 
რომლის კვლევას ქართული მუსიკალური „ფუძე-ენის“ გენეზისთან 
მივყავართ. გარდა ამისა, დღეს ქართული მუსიკალური ფოლ-
კლორის მსოფლიო მასშტაბით კვლევის შედეგები სრულფასოვანი 
ვერ იქნება ქალთა repertuaris გათვალისწინების გარეშე. 
სწორედ ქართველ ქალთა ტრადიციული რეპერტუარის მოძიება-
შესწავლა-კვლევა-გამომზეურება იყო მიზანი ქალთა ფოლკლორულ 
ანსამბლ „ნანინას“ ჩამოყალიბებისა 2003 წელს. მოღვაწეობის 18 
წლის მანძილზე მათ ქალთა ტრადიციული მუსიკის ნიმუშთა 
ექსპედიციებში მოძიების, მეცნიერული შესწავლის, შესრულებისა და 
პოპულარიზების დიდი გამოცდილება დაუგროვდათ.  
2021 წელს „ანსამბლი“, რომლის წევრთა უმრავლესობა პროფესით 
ეთნომუსიკოლოგია, გარდაიქმნა „ეთნომუსიკოლოგთა შემოქმედებით 
ჯგუფად“ და ორიენტაცია ქართული მუსიკალური ფოლკლორის და, 
განსაკუთრებით, ქალთა ტრადიციული მუსიკის კვლევაზე აიღო. 

ჯგუფის მიზანია, ქალთა ტრადიციული მუსიკის ყველა ჟანრის შესწავლა მულტიდისციპლინური 
მეთოდით, რაც გულისხმობს ქალთა ყოფის ტრადიციებთან დაკავშირებული მუსიკალური, ზეპირ-
სიტყვიერი, ეთნოგრაფიული, გამოყენებითი ხელოვნების, ქორეოგრაფიული მასალის კომპლექსურ კვლ-
ევას და მისი შედეგების დემონსტრირებას. აღსანიშნავია, რომ ქალთა ტრადიციული რეპერტუარის 
ამგვარი მასშტაბური კვლევა ჯერ არ ჩატარებულა ქართულ სინამდვილეში. 

სწორედ ამას ემსახურება ჯგუფის მიერ განხორციელებული პროექტი - „ქართველ ქალთა 
ტრადიციული მუსიკის ფესტივალი“, რომლის პრეცედენტი საქართველოში პირველია, რაც, თავისთავად, 
განსაზღვრავს პროექტის ინოვაციურობას. proeqtis ideis avtoria eTnmusikologi maia gelaSvili. 

2023 წლის 1-2 მაისს, თბილისის მუნიციპალიტეტის მერიის მხარდაჭერით, ანზორ ერქომა-
იშვილის სახელობის ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრში გაიმართა ქართველ ქალთა ტრადიციული 
მუსიკის I ფესტივალი „ნანინა - 2023“, რომლის თემა გახლდათ „აკვნის ნანა“ - ტრადიცია, წეს-
ჩვეულება, მუსიკა“. მასზე წარმოდგენილი იყო ბავშვის დაბადებასთან დაკავშირებული თემატიკა, რამაც 
ასახვა ჰპოვა ფოლკლორის ყველა დარგში. ფესტივალი მოიცავდა: აღნიშნულ თემატიკასთან 
დაკავშირებულ სამეცნიერო კონფერენციას, ფოლკლორულ-ეთნოგრაფიული მასალის პრეზენტაციას 
ვიდეორგოლების სახით, საქართველოს 14 რეგიონიდან და ფოლკლორულ კონცერტს საქართველოს 
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მასშტაბით არსებული ქალთა ანსამბლების მონაწილეობით. ფესტივალმა სერიოზული რეზონანსი 
გამოიწვია, როგორც ფოლკლორულ წრეებში, ისე - ფართო საზოგადოებაში და გააRviZa ინტერესი 
ქალთა ტრადიციული მუსიკის მოძიების, კვლევის, შესრულებისა და პოპულარიზაციის კუთხით.  

წელს, 14-15 მაისს კი, კვლავ მერიის ფინანსური ხელშეწყობით, ასევე, ანზორ ერქომაიშვილის 
სახელობის ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრის, ფონდ „ქართული გალობისა“ და მეღვინეობა 
„შილდას“ მხარდაჭერით, ჩატარდა ქართველ ქალთა ტრადიციული მუსიკის II ფესტივალი „ნანინა - 
2024“, თემით „ბატონები“ - ტრადიცია, წეს-ჩვეულება, მუსიკა“, რომელზეც წარმოდგენილი იყო 
ბავშვთა ინფექციური დაავადებების მკურნალობასთან დაკავშირებული თემატიკა. 

ფესტივალი ორდღიანი იყო და მოიცავდა საკონფე-
რენციო, საპრეზენტაციო და საკონცერტო სეგმე-
ნტებს. მულტიდისციპლინურ სამეცნიერო კონფერე-
ნციაზე წარმოდგენილი იყო ბავშვთა ინფექციურ 
დაავადებებსა და მათ მკურნალობასთან დაკავში-
რებული ეთნომუსიკოლოგური, ეთნოლოგიური, ის-
ტორიული, ლიტერატურული, მუსიკა-თერაპიული, 
ლინგვისტური, ქორეოლოგიური სამეცნიერო ნაშ-
რომები; საპრეზენტაციო ნაწილში განხორციელდა 
საქართველოს 10 კუთხეში შემორჩენილი, „ბატო-
ნებთან“ დაკავშირებული, ეთნოგრაფიული და 
მუსიკალურ-ფოლკლორული ტრადიციების ამსახვე-

ლი ვიდეორგოლების ჩვენება; საკონცერტო ნაწილში ქალთა 23-მა ანსამბლმა, როგორც თბილისიდან, 
ისე - რეგიონებიდან, ცოცხლად შეასრულა შესაბამისი თემატიკის სასიმღერო თუ საფერხულო 
ნიმუშები.  

ეთნომუსიკოლოგთა შემოქმედებითი ჯგუფი „ნანინა“ გეგმავს, რომ ქართველ ქალთა ტრადი-
ციული მუსიკის ფესტივალი „ნანინა“, რომელიც, ჯერ-ჯერობით ლოკალურია, ყოველწლიურად ჩაა-
ტაროს და, ეტაპობრივად, ქალთა რეპერტუარის ყველა ჟანრი მოიცვას (შრომის, ამინდის მართვის, სა-
ქორწილო, სამგლოვიარო, სალაღობო), რაც სრულ სურათს შექმნის ქართველ ქალთა ტრადიციული 
მუსიკის შესახებ და უთუოდ შეუწყობს ხელს ქართულ ეთნომუსიკოლოგიაში ამ მიმართულებით 
არსებული დანაკლისის შევსებას; სამომავლოდ კი ფესტივალს საერთაშორისო მასშტაბი მისცეს.  

 
მაკა ხარძიანი 

ეთნომუსიკოლოგთა შემოქმედებით ჯგუფ  
„ნანინას“ დირექტორი 
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უცხოელი ეთნომუსიკოლოგები 

ანდრეა კუზმიჩი 
 

ჩემი გზა ეთნომუსიკოლოგიაში არაპროგნოზირებადი და მრავალფეროვანი იყო; ის მიჰყვებოდა 
ჩემს ინტუიციასა და მუსიკალურ ახირებას და არა - ტრადიციულ აკადემიურ კარიერას. ზოგიერთი 
მოსაზრებით, ეს არადისციპლინირებულობაა. მაგრამ ჩემთვის, მცხოვრებისთვის მსოფლიოს ერთ-ერთ 
ყველაზე მულტიკულტურულ ქალაქში, რომელიც ცნობილია თავისი საგუნდო ტრადიციებით, ძნელია 
ამის სხვაგვარად ახსნა და, როგორც ჩანს, სწორედ ეს ხდის ჩემს კვლევებს რელევანტურს ყველა იმ 
მუსიკასთან მიმართებაში, რომლითაც დაკავებული ვარ.  

1990-იანი წლების შუა ხანებში, ეთნომუსიკოლოგიამდე დიდი 
ხნით ადრე, გატაცებული ვიყავი ტორონტოს მულტიკულტურული 
მუსიკით - ბერძნული, თურქული და სხვა სიმღერებით 
თანხლებული ხალხური ცეკვის გაკვეთილებით; კონგოური და 
ბალკანური სიმღერებით ვოკალური ტექნიკის გასავითარებლად. 
შემდგომ წლებში, უკრაინული და ქართული მრავალხმიანობის 
გარდა, ტორონტომ საშუალება მოგვცა მე და/ან ჩემs ოჯახს, 
მონაწილეობა მიგვეღო კარნატიკისა და ფლამენკოს მუსიკაში, 
შვედურ კულნინგში, ბლუგრასში, ლიტვურ სუტარტინესში, 
დასავლეთ აფრიკულ დოლებზე დაკვრაში, ბოლფოლკში და ა.შ. 
2004 წელს ეთნომუსიკოლოგიის სამაგისტრო პროგრამაში ჩემი 
ჩარიცხვა მოტივირებული იყო მხოლოდ იმით, რომ მიმეღო 
დაფინანსებული განათლება, რომელიც ქართულად სიმღერის 
უნარებს გამიუმჯობესებდა. ავთენტიკური შემსრულებლობის 
იდენტიფიცირების საბაბით შევაგროვე, გადავწერე და გავაანალიზე უამრავი ჩანაწერი, რომლებმაც მე 
და იმ ჯგუფებს, ვისთანაც ვმღეროდი, უდაოდ მოგვცა თვითგანვითარების შესაძლებლობა. თუმცა, ჩემი 
სამეციერო ხარისხის ეთნოგრაფიული მოთხოვნების გამო, მომიწია თანამშრომლობა ტრადიციულ 
მუსიკოსებთან, წინაპრების ტრადიციების მატარებლებთან. ეს იყო რაღაც არამატერიალური კავშირი, 
რომელსაც ვგრძნობდი ქართული სიმღერის განსაკუთრებით კარგად შემსრულებლებისაგან. მაგრამ, არ 
ვიცოდი, როგორ უნდა მომეხერხებინა ამის რეალიზება ქართული წარმომავლობის არქონისა და 
ქართული ენის თითქმის არცოდნის გარეშე?  

ამ შეკითხვას მოჰყვა ნაშრომების სერია ჩემი სადოქტორო კვლევისთვის; თითოეული მათგანი 
სულ უფრო მაახლოვებდა ამ იდუმალი გამოცდილების ახსნასთან. თუმცა, რაღაც მომენტში, 
ჩვეულებრივი დისკურსის ანალიზს, რომელიც დამეხმარა ისეთი არამატერიალურის გაგებაში, როგო-
რიცაა სიმღერა ან წარსულის შეგრძნება, შედეგად მოყვა ნარატივები ქართული წარმომავლობის 
შესახებ, რომლებიც იძულებითი, არაბუნებრივი და არაავთენტიკური იყო და, რა თქმა უნდა, არ 
შეესაბამებოდა ჩემს გამოცდილებას. ამან გამიჩინა დამატებითი შეშფოთება იმის გამო, რომ 
სამეცნიერო წრეები პრიორიტეტს ანიჭებენ ნარატივებს წარსულის შესახებ და არა იმას, თუ როგორ 
ხდება წარსულის შეგრძნება და განცდა გამოცდილების მეშვეობით.  

2013 წელს, უკრაინული მრავალხმიანობის გაცნობამ ტორონტოში შექმნილი, შედარებით ახალი 
საზოგადოების, კოსა კოლეკტივის მეშვეობით, დიდი გავლენა მოახდინა ჩემს ცხოვრებაზე. გასაოცარია, 
როგორ ბუნებრივად მიჰყვებოდა ეს გამოცდილება ჩემი ეთნომუსიკოლოგიური საქმიანობის ტრა-
ექტორიას - განსაკუთრებით იმით, რომ უკავშირდებოდა კოლექტიური მეხსიერებასა და ნარატივებს. 
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კოსა კოლეკტივი - ხალხურ ხელოვნებაზე დაფუძნებული უკრაინულ-კანადური მულტიკულტურული 
საზოგადოება - შეიქმნა უკრაინული დიასპორის იზოლირებული ხასიათის საპასუხოდ. ჩემი მშობლიური, 
უკრაინული, თუმცა, გარკვეულწილად, მიჩუმებული მემკვიდრეობის, სიმღერისადმი სიყვარულისა და 
უკრაინული პოლიფონიური სიმღერებისა და მათი სტილების შოკისმომგვრელი მრავალფეროვნების 
გათვალისწინებით, რომელსაც მოულოდნელად შევეჩეხე, ამ თემს შევუერთდი.  

საინტერესოა, რომ ამ თემში სიმღერა არასოდეს ყოფილა დადგმული დიასპორის გუნდებისა და 
საცეკვაო დასების მსგავსად, რომლებთან ერთად იზრდებოდნენ თემის დამფუძნებლები. სიმღერა იყო 
უფრო დიდი, ინტერდისციპლინარული გამოცდილების ნაწილი, რომელიც მოიცავდა კოსტიუმებს, ხელით 
ნაკეთობებს, ნარატივებს, თამაშებს, რიტუალებსა და ცეკვას, ქმნიდა იმას, რასაც თომას ტურინო 
უწოდებს „ერთობლივ შესრულებას“. სიმღერა, ისევე როგორც ხალხური რეწვის სხვა დარგები, იყო 
თემის სიძლიერის წყარო, რომელიც ადამიანებს სიტყვების გარეშე აერთიანებს. 

თავდაპირველად მხოლოდ ენთუზიაზმი მამოძრავებდა, ამ დაკვირვებების ფორმულირების გარეშე. 
ანალიზი მოგვიანებით გაკეთდა, როდესაც 2016 წელს წარმოვადგინე სტატია ამ ქალაქური ხალხური 
პრაქტიკის შესახებ, რომელმაც აჩვენა, რომ წარსული უფრო შესრულებული იყო, ვიდრე ფორ-
მულირებული. „გამოცდილების დისკურსში გადასვლის“ თავიდან აცილებითა (კლეიტონი 2003) და 
მეხსიერების კვლევაზე დაყრდნობით, ეს ცოცხალი მუსიკალური და რიტუალური პერფომანსები მე და-
ვუკავშირე წარსულის არაინტერპრეტირებულ სოციალურ თვალსაზრისებს, რომლებიც წარსულის 
მრავალჯერადი, შესაძლოა ურთიერთსაწინააღმდეგო ან თუნდაც წარმოსახვითი შეხედულებების ერთ 
საშემსრულებლო აქტში გაერთიანების საშუალებას გვაძლევს.  

მაშასადამე, იმის ცოდნა, რომ მეხსიერება, როგორც ბიოლოგიური პროცესი, მოქმედებს ეპიზოდური 
მოგონებებით და არა მშრალი ნარატივებით, ხაზს უსვამს მუსიკის ძალიან მნიშვნელოვან ასპექტს. 
მუსიკას, თავისი უნიკალური უნარით აღძრას „გრძნობის ნაკადი“ (კოპლანი, 1991) მსმენელში 
ნარატიულ სტრუქტურაზე დაყრდნობის გარეშე, ხელი შეუწყოს, ჩასწვდეს და განიცადოს როგორც 
რეალური, ისე წარმოსახვითი წარსული.  

მუსიკის „განცდის ნაკადად“ აღიარების მნიშვნელოვანი ასპექტი გამოწვევის წინაშე აყენებს დროის 
მკაცრად ხაზოვან აღქმას, რომელიც აყალიბებს ჩვენს დღევანდელ არსებობას. დროებითი დამახინჯებები, 
მუსიკალური გამოცდილების კიდევ ერთი ძალიან გავრცელებული, მაგრამ ნაკლებად განხილული 
ფენომენი, ასევე იწვევს ამ აღქმას. საბედნიეროდ, რონ ემოფის ნაშრომი ფლობის ცერემონიაზე გვა-
წვდის ინფორმაციას დროებითი დამახინჯებების შესახებ, რაც ასახავს ჩემს ცოცხალ გამოცდილებას 
ყველა მუსიკასთან. ემოფი აღწერს დროებით დამახინჯებებს, როგორც მძლავრ ინტუიციურ მუსიკალურ 
გამოცდილებას, რასაც შედეგად მოაქვს სიხარული, რომელიც ჩნდება მაშინ, როცა მუსიკა არის 
„როგორიც საჭიროა“, „სასიამოვნო“, ან ისეთი, რასაც ბევრნი „ტალღაზე ჯირითს“ უწოდებდნენ. 
ამისთვის, სავარაუდოდ, ბევრი სხვა ტერმინიც არსებობს, რადგან ეს არის კონცეფცია, რომელიც კვეთს 
ჟანრებსა და დისციპლინებს და ნებისმიერი მუსიკალური პერფორმანსის ზოგად მიზანს წარმოადგენს. 
უფრო მეტიც, იმისთვის, რომ ეს განიცადოთ, აუცილებელი არ არის იყოთ ფლობის ცერემონიის 
სიღრმეში. იმის მიუხედავად, რომ ეს ტრანსცენდენტული მდგომარეობა მუსიკის ფუნდამენტური 
თვისებაა, ჩვენ ხშირად არ ვსაუბრობთ, რატომ არის ის ასე მნიშვნელოვანი. ამ მომენტებში, როდესაც 
გვერდს ვუვლით წრფივ დროს, შეგნებულად ვერ ვაცნობიერებთ, რომ მომენტალურად ვთავისუფლდებით 
ჩვენი მოკვდავობის საზღვრებისგან - ამით აიხსნება „სიხარული“ და ის, თუ რატომ ვარ დაკავებული 
მე თვითონ, და მხარს ვუჭერ ჩემს ოჯახის ჩართულობას ამდენნაირ მუსიკაში. 

რამდენიმე შენიშვნა კოსას თემის შესახებ: ის არა მხოლოდ იძლევა შესაძლებლობას, შეისწავლოთ 
და შეასრულოთ გაქრობის პირას მყოფი, ტრადიციული უკრაინული მრავალხმიანობა, არამედ, ასევე 
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გთავაზობთ სივრცეს ქართული მრავალხმიანი სიმღერისთვის, სიმღერისა და სუფრის ტრადიციის 
ინტეგრირებისთვის ბევრ საჯარო ღონისძიებაში. უფრო მეტიც, მან ხელი შეუწყო მუსიკალურ 
პარტნიორობას ისეთ კოლექტივებს შორის, როგორიცაა პრიზიორი ჯგუფი „პოლკი“, ფინურ-ლიტვური 

პროექტი Honey Paw, Sing With Ukraine (SWU) და კამერული ფოლკლორული გუნდი, რომლის პირველ 

სეზონს ცოტა ხნის წინ ვხელმძღვანელობდი და რომლის შესახებაც კიდევ მაქვს სათქმელი 
პედაგოგიური და ეთნომუსიკოლოგიური თვალსაზრისით! ამ თემთან თანამშრომლობით არის 

შთაგონებული ჩემი რამდენიმე მოხსენება, მათ შორის „SWU’s Guerrilla Caroling“ და ტორონტოში 

უკრაინული და ქართული მრავალხმიანობის პრაქტიკის ყოვლისმომცველი შედარება. იმის მიუხედავად, 
რომ ვარ არასაკმარისად დაფინანსებული, დამოუკიდებელი მკვლევარი, მადლობელი ვარ ჩემი ეთ-
ნომუსიკოლოგიური იდენტობისთვის, რომელიც გამუდმებით მიბიძგებს წერისკენ, ჩემი ანალიზის 
გაუმჯობესების, ჩემი მუსიკალური შეხედულებების გაღრმავებისა და მუსიკისა და ამ თემის ღირე-
ბულების აღიარებისკენ.  

 

 
ქართული გალობის მოამაგეები 

წმინდა ექვთიმე აღმსარებელი (კერესელიძე) 
 

საქართველოს სამოციქულო ეკლესიის წმინდანთა დასს XX ს-ის ბოლოს და XXI საუკუნის 
დასაწყისში არაერთი წმინდანი შეუერთდა. ბოლო საუკუნეებში ჩვენი ეკლესიისა და ქვეყნის ისტორიაში 
გამოანათეს ისეთმა სასულიერო და საერო პირებმა, რომელთა მოღვაწეობაც გარდამტეხი აღმოჩნდა 
ქართული კულტურისა და ეროვნული ცნობიერების შენარჩუნების თვალსაზრისით. ასეთ მოღვაწეთა 
რიგს მიეკუთვნება წმინდა ექვთიმე აღმსარებელი (კერესელიძე).  

ესტატე კერესელიძე 1865 წელს რაჭaSi, სოფელ სადმელში 
დაიბადა, ღარიბ და კეთილმორწმუნე ოჯახში. ოჯახში 
არსებული მატერიალური გაჭირვების გამო, 15 წლის ესტატე 
საკუთარ სახლ-კარს ტოვებს და სამსახურის საძებნელად ჯერ 
ქუთაისში, შემდეგ კი დედაქალაქში ჩადის, სადაც სასტუმროში 
მზარეულის თანაშემწედ იწყებს მუშაობას. ესტატეს 
განათლება იმ ეტაპზე მხოლოდ სოფლის სამრევლო 
სასწავლებელით შემოიფარგლებოდა, თუმცა, ღვთის 
განგებულებით, ისეთ მნიშვნელოვან ადამიანებს შეხვდა, 
რომელთა დახმარებითაც დარჩენილი ცხოვრება ღვთის 
მსახურებას და ქართული ტრადიციული გალობის დაცვას 
მიუძღვნა. წმინდა მღვდელმთავარ ალექსანდრე ოქროპირიძის, 
ილია ჭავჭავაძის, მაქსიმე შარაძისა და სხვა თანამოაზრე 
ახალგაზრდების დახმარებით, ესტატემ თბილისში დააარსა 
„საღმრთო წიგნთ-საკითხავი“, სადაც დაინტერესებულ 
მართლმადიდებლებს საშუალება ჰქონდათ, უფასოდ 
შეესწავლათ ძველი ქართული საეკლესიო გალობა და 
გაცნობოდნენ სასულიერო ლიტერატურას.  
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ამ პერიოდში საქართველოს აღმოსავლეთსა და დასავლეთში ქართული გალობის ფიქსირებისა და 
დაცვის საკითხი აქტიურ ფაზაში იყო შესული. ეს მოძრაობა აერთიანებდა საქართველოს ეკლესიისა და 
ერის თვალსაჩინო წარმომადგენლებს. მთავარი ამოცანა კი ქართული გალობის ხუთხაზიან ევროპულ 
სანოტო სისტემაზე ზედმიწევნით და სრულყოფილად გადატანა იყო. ქართული გალობა ტრადიციულად 
საუკუნეების მანძილზე ზეპირად, თაობიდან თაობას გადაეცემოდა და ამ ტრადიციის შეწყვეტის რეალური 
საფრთხე 1811 წლიდან - საქართველოს ეკლესიის ავტოკეფალიის დაკარგვის შემდეგ დადგა. ეს 
საკითხი საკმაოდ პრობლემური იყო, ვინაიდან მსგავსი პროფესიული გამოცდილება იმ პერიოდში 
მოღვაწე ქართველ მუსიკოსებს არ ჰქონდათ.  

1884 წელს დასავლეთ საქართველოში, კერძოდ ქუთაისში დაარსდა 
„ქართული გალობის აღმადგინებელი კომიტეტი“, რომელმაც მიზნად 
დაისახა ქართული ტრადიციული გალობის ნოტებზე გადატანა. 
ქართული გალობის ფიქსირების პროცესში არაერთი ადამიანი ჩაერთო. 
ერთი მხრივ, ძველი გალობის ტრადიციის მატარებელი მგალობლები, 
მეორე მხრივ კი - ხუთხაზიანი სანოტო სისტემის მცოდე მუსიკოსები, 
კომპოზიტორები. პროცესი ასე წარიმართა - ძველი მგალობლები 
ასრულებდნენ, ხოლო ნოტის მცოდნე პირებს საგალობლები სანოტო 
სისტემაზე გადაჰქონდათ. ამ მხრივ დასავლეთ საქართველოში ყველაზე 
დიდი მუშაობა გასწიეს: ფილიმონ ქორიძემ, არისტოვლე ქუთათელაძემ, 
დიმიტრი ჭალაგანიძემ, ნესტორ კონტრიძემ, მელქისედეკ ნაკაშიძემ, 
რაჟდენ ხუნდაძემ და სხვ. აღმოსავლეთ საქართველოში კი - წმინდა 
ძმებმა კარბელაშვილებმა, სხვა საერო და სასულიერო პირებთან ერთად.  

ესტატე კერესელიძე ქართული ტრადიციული გალობის დაცვა-
შენარჩუნების ისტორიული მნიშვნელობის მოძრაობაში აქტიურად იყო 
ჩართული - მაქსიმე შარაძესთან ერთად „საღმრთო წიგნთ-საკითხავში“ 
ხშირად იწვევდა ცნობილ მგალობლებს და ახალგაზრდა თაობაში 
ეროვნული მუსიკალური კულტურისადმი სიყვარულს და ცოდნას აღვივებდა.  

1890-იან წლებში, ილია ჭავჭავაძის შუამდგომლობით, ესტატე კერესელიძემ და მაქსიმე შარაძემ 
სტამბა შეიძინეს, გამართეს და საფუძველი ჩაუყარეს დიდ, მამულიშვილურ საქმეს - ფილიმონ 
ქორიძესთან ერთად დაიწყეს საგალობლების დაბეჭდვა და სანოტო კრებულების გამოცემა-გავრცელება. 
ამ დიდ წამოწყებას არაერთი დაბრკოლება შეხვდა. 1907 წელს სტამბა დაიხურა. თუმცა, ესტატე 
აგრძელებდა ფილიმონ ქორიძესთან აქტიურ თანამშრომლობას და მის მიერ დასავლეთ საქართველოს 
სხვადასხვა კუთხეში ჩაწერილ საგალობლებს საოცარი კალიგრაფიით აფორმებდა და ათეთრებდა. 
ექვთიმემ ეს დიდებული საქმე ფილიმონ ქორიძის გარდაცვალების შემდეგაც (1911 წ) დიდი რუდუნებით 
და გულმოდგინებით გააგრძელა. 1912 წელს ესტატე გელათის მონასტერში ჯერ მორჩილად, შემდეგ - 
წმ. ექვთიმე მთაწმინდელის სახელზე ბერად აკურთხეს, 1917 წელს კი ბერ-მონაზვნად დაასხეს ხელი.  

1921 წლის შემდეგ ქვეყანაში გამძაფრდა რუსიფიკატორული და ანტირელიგიური მოძრაობა. ამ 
ფონზე სასტიკად დევნიდნენ და სიცოცხლეს უსპობდნენ სასულიერო პირებს. 1923 წელს გელათის 
მონასტერი დაკეტეს. აქედან იწყება მამა ექვთიმეს ფათერაკებით აღსავსე მოგზაურობა გელათის 
მონასტრიდან ზედაზნის მონასტრამდე. იგი ურემზე დადებულ ათასობით საგალობელთან ერთად გადიოდა 
სოფლებსა და ქალაქებს და საფრთხის ქვეშ აყენებდა საკუთარ სიცოცხლეს. საბოლოოდ, 1935 წელს, 
ექვთიმე კერესელიძემ 6000-მდე საგალობლის შემცველი 34 სანოტო კრებული სახელმწიფო მუზეუმს 
გადასცა, სადაც მფარველად ექვთიმე თაყაიშვილი მოევლინა.  
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1944 წლის ზამთარის ერთ სუსხიან დილას ზედაზნის მონასტერში ზარი აღარ დაირეკა, რაც 
მარტო მყოფი ბერ-მონაზონი ექვთიმეს გარდაცვალების მაუწყებელი იყო. ერთი საუკუნის წინ მის 
მიერ გადაწერილი და საკუთარი სიცოცხლის ფასად დაცული ქართული მუსიკალური საგანძური დღეს 
შესწავლის, გამოქვეყნების და ღვთისმსახურებაში დამკვიდრების აქტიურ პროცესშია. „ცხოვრება არ-
ჩევანს ყველას სთავაზობს, გზას ისტორიისკენ ერთეულები ირჩევენ“.  

 
ეკატერინე ყაზარაშვილი 

თბილისის სახელმწიფო კონსერვატორიის  
საეკლესიო მუსიკის მიმართულების სპეციალისტი 

 
 

ახალი გამოცემა 
საკრავიერი მუსიკის სანოტო კრებული 

 
ქართული ხალხური საკრავიერი მუსიკის სანოტო კრებული 2023 წლის დეკემბერში გამოიცა, 

კონკურსის - „კულტურის სექტორში თავისუფალი პროექტების ხელშეწყობა“ ფარგლებში. 
საქართველოში ვოკალური მრავალხმიანი მუსიკის პრიორიტეტიდან გამომდინარე, საკრავიერ მუ-

სიკას სათანადო ყურადღება ნაკლებად ექცეოდა. ხალხური მუსიკის სანოტო კრებულებში მეტ-ნაკლებად 
ვხვდებით საკრავიერი მუსიკის ნიმუშებსა თუ საკრავით თანხლებულ სიმღერებს, თუმცა დღემდე არ 
შექმნილა კრებული, რომელიც საკრავიერი მუსიკის სანოტო ნიმუშებს ერთად მოუყრიდა თავს. 
სამეცნიერო და პრაქტიკულმა მუშაობამ ასეთი გამოცემის არსებობის აუცილებლობა გვიჩვენა.  

ახლადგამოცემული, საკრავიერი მუსიკის სანოტო კრებული ანთო-
ლოგიური ტიპის გამოცემაა, რომელშიც, გარდა 1900-იანი წლებიდან 
დღემდე სხვადასხვა სანოტო კრებულში გამოქვეყნებული მასალებისა, 
შესულია გამოუქვეყნებელი და ახლად ნოტირებული ნიმუშებიც. კრე-
ბულში თავმოყრილია ინსტრუმენტული მუსიკის 197 ნიმუში ყველა 
ქართულ საკრავზე: ლარჭემი, სოინარი, უენო და ენიანი სალამური, 
პილილი, აჭარპანი, ყავალი, გუდასტვირი, ჭიბონი, ჩანგი, ფანდური, 
ჩონგური, ჭიანური, ჭუნირი, გარმონი, დაირა, დოლი; აგრეთვე 
ინსტრუმენტული ანსამბლები და სიმღერები საკრავის თანხლებით.  
სანოტო კრებული შედგება წინათქმის, სამეცნიერო ნაშრომის, 
უშუალოდ სანოტო ნაწილისა და შენიშვნებისაგან. სამეცნიერო 
ნაშრომში „ქართული ხალხური საკრავები და საკრავიერი მუსიკა“ 
განხილულია ქართული და საქართველოში გავრცელებული ხალხური 
საკრავები: ისტორიული ცნობები მათ შესახებ, თითოეული საკრავის 
აღწერილობა, ისტორია, დამზადების მეთოდები და ყოფაში მათი 

სოციალური ფუნქცია. კრებულში საკრავიერი მუსიკის ნიმუშები დალაგებულია ორგანოლოგიაში 
აღიარებული პრინციპის მიხედვით: თავდაპირველად წარმოდგენილია ჩასაბერი საკრავები, შემდეგ - სი-
მებიანთა ჯგუფი, კლავიშიანი საკრავები და ბოლოს - ინსტრუმენტული ანსამბლები. რაც შეეხება 
დასარტყამ საკრავებს, ისინი ძირითადად ინსტრუმენტულ ანსამბლებსა და სიმღერების თანხლებაშია 
მოცემული. კრებულს ახლავს ანოტაციები ამა თუ იმ კონკრეტული საკრავიერი ნიმუშის შესახებ. 
თითოეული კომენტარი შეიცავს ინფორმაციას ჩაწერის დროისა და ადგილის, შემსრულებლისა თუ 
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ჩამწერის შესახებ, ასევე, საჭროებისამებრ, მუსიკალური რედაქტორის კომენტარს და სხვა დამატებით 
ინფორმაციას.  

სანოტო კრებული უნიკალურია იმითაც, რომ დაინტერესებული ადამიანი ერთ კრებულში 
თავმოყრილად ნახავს ყველა ქართული ხალხური საკრავის სანოტო ნიმუშს. კრებული ორენოვანია, 
რაც, ვფიქრობთ, მნიშვნელოვნად შეუწყობს ხელს საკრავიერი მუსიკის პოპულარიზებას პრაქტიკოს-
შემსრულებლებსა თუ სამეცნიერო წრეებში, როგორც საქართველოში, ისე საერთაშორისო ასპარეზზე.  

შემოქმედეით ჯგუფი მადლობას ვუხდით საქართველოს კულტურისა და სპორტის სამინისტროს, 
რომელმაც ფინანსურად უზრუნველყო აღნიშნული კრებულის გამოცემა. კრებულს ვუძღვნით 
საკრავიერი მუსიკის უბადლო მკვლევრის, ისტორიის მეცნიერებათა დოქტორის, ეთნომუსიკოლოგ მანანა 
შილაკაძის ხსოვნას, რომლის დიდი სურვილიც გახლდათ მსგავსი ტიპის კრებულის გამოცემა.  

 
სოფიკო კოტრიკაძე 

ეთნომუსიკოლოგი, კრებულის შემდგენელი 
 

 
ქართული სიმღერა fineTSi 

(nawili II) 
 
ფინეთში ქართველი პედაგოგების მიერ ქართული სიმღერის masterklasis ჩატარების იდეა 2016 

წლიდან მქონდა. ერთი მასტერკლასი ჰელსინკში ჩატარდა 2004 წელს, მეორე კი იოენსუუში 2011 
წელს. მე თვითონ პირველად 2016 წლის ივნისში მივიღე მონაწილეობა ქართული სიმღერის 
საერთაშორისო ბანაკში ქობულეთში, რომელიც ორგანიზებული იყო გამოცდილი მთარგმნელისა და 
სასიმღერო ტურების ორგანიზატორის, მაია კაჭკაჭიშვილის მიერ. ბანაკი ძალიან შთამაგონებელი და 
კარგად ორგანიზებული იყო. გვქონდა სრული პანსიონი და ერთდღიანი მოგზაურობები ქობულეთის 
სხვადასხვა ადგილებში, ასევე ვესტუმრეთ ბათუმსაც. შევისწავლეთ მდიდარი რეპერტუარი: კახური 
სიმღერები არჩილ მედოლიშვილისგან და გურული სიმღერები ტრისტან სიხარულიძისგან. მაიას 
თარჯიმნობამ სწავლის პროცესი ყველასთვის გასაგები გახადა.  

მაგრამ როგორ უნდა ჩამოგვეყვანა მასწავლებლები ფინეთში და მოგვეწყო მასტერკლასები? ამის 
მარტო განხორციელება ძალიან რთულ ამოცანად, მაგრამ პოზიტიურ იდეად ჩანდა ქართული 
მრავალხმიანი სიმღერით დაინტერესებულთათვის. 2017 წელს ჩავატარე ქართული პოლიფონიური 
სიმღერისა და სხვა მრავალხმიანი სიმღერების (ჩრდილოეთ საბერძნეთიდან და სამხრეთ ალბანეთიდან) 
საჯარო მასტერკლასი. მხოლოდ ქართული ტრადიციული სიმღერების საჯარო მასტერკლასის მოწყობა 
ძალიან რთული მეჩვენებოდა, მიუხედავად იმისა, რომ უკვე მქონდა ქართული სიმღერების შესრულების 
და რამდენიმე სიმღერის სწავლების გამოცდილებაც. 

 მხატვარი სოილი მუსტაპაა ეთნომუსიკოლოგ და მომღერალ ნანა მჟავანაძეს 2009 წელს 
ლონდონში, ქართული სიმღერის მასტერკლასში მონაწილეობისას შეხვდა. მოგვიანებით სოილი მიიწვიეს 

სიმღერის პირველ საზაფხულო ბანაკში "Braveheart Georgia", რომელიც ლახუშდში (სვანეთი) მოეწყო 

მეჯ ბრეისა (შოტლანდია) და ნანა მჟავანაძის მიერ. 2011-2017 წლებში სოილიმ რამდენჯერმე მიიღო 
მონაწილეობა ნანას მასტერკლასებში ლონდონსა და პარიზში. ამან გაუღვიძა მას სურვილი, ფინეთში 
ეპოვა ადამიანები, რომლებთანაც შესაძლებელი იქნებოდა სამ ხმაში მღერა, მაგრამ ის ჯერ კიდევ არ 
იცნობდა სხვა დაინტერესებულებს. 
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საქართველოში რამდენჯერმე მოგზაურობის შემდეგ, სოილიმ სოფიაში, მართლმადიდებლური 
კულტურის ცენტრში, მოაწყო გამოფენა „აღდგომის მომლოცველობა - ფოტოები საქართველოდან“, 
რომლის გახსნის დღეს გაიმართა სემინარი „მართლმადიდებლური საქართველო“. კრისტა ბერგლუნდმა, 
ერთ-ერთმა რედაქტორმა წიგნისა „გაცნობითი ტურები საქართველოში“, წაიკითხა ლექცია 
„საქართველოს საეკლესიო საგანძურის შესახებ“. კრისტა ბერგლუნდმა მეც მიმიწვია ტრადიციული 
ქართული სიმღერის შესახებ პრეზენტაციის ჩასატარებლად, რადგან მან იცოდა ამ სფეროში ჩემი 
საქმიანობის შესახებ. აუდიტორიაში საკმაოდ ბევრი იყო დაინტერესებული, როგორც საეკლესიო 
ხელოვნებით, ისე ქართული ტრადიციული სიმღერით.  

2017 წელს სოილიმ ფინეთში მოაწყო მასტერკლასი, რომელსაც ნანა მჟავანაძე უძღვებოდა. მან 
დიდი ძალისხმევა მოახმარა ჰელსინკში მასტერკლასის ორგანიზებას. პირველ მასტერკლასში 30 
ადამიანი მონაწილეობდა. 

ეს მართლაც რთული საქმე იყო - ყოველგვარი კონტაქტების, ფულისა და გამოცდილების გა-
რეშე. მაშინ წარმოდგენაც არ მქონდა, რა ეფექტი ექნებოდა ამას და რომ მომდევნო წლებში ქართული 
სიმღერის კიდევ ბევრ მასტერკლასსა და ღონისძიებას მოვაწყობდი - ამბობდა სოილი მუსტაპაა.  

ამ დროს საქართველოში შობის დღეები იდგა, ამის გამო მასტერკლასზე ნასწავლი პირველი 
სიმღერა „იმერული ალილო“ იყო. მასტერკლასი ტარდებოდა კაპილას ლუთერანულ ეკლესიაში. საული 

ჰეიკკილამ, რომელიც ასევე მონაწილეობდა მასტერკლასში, ჟურნალში Kansanmusiikki, დაწერა სტატია 
ქართული სიმღერის შესახებ, რომელიც მოიცავდა ინტერვიუს ნანასთან. იმავე წლის აგვისტოში კიდევ 
ერთი მასტერკლასი ჩატარდა კესაკოტი კალიონიემიში, რომელიც მდებარეობს ჰელსინკის ცენტრიდან 
დაახლოებით 30 კილომეტრში, სიპუში კუნძულ ჰელსინკზე. ნანას მესამე მასტერკლასი 2018 წლის 
იანვარში, ისევ კაპილას ტაძარში ჩატარდა. 2017-2024წწ. ნანამ სულ ცხრა მასტერკლასი ჩაატარა. 
რვა სოილი მუსტაპაას ორგანიზებით, მეცხრე - მარია ფრანკენთან და ოუტი რანტანენთან 
თანამშრომლობით. მასტერკლასები ძირითადად ჰელსინკში ტარდებოდა (ხშირად ჰელსინკის ლუთე-
რანული და მართლმადიდებლური ტაძრების სივრცეში). ორჯერ მასტერკლასი ჩატარდა არა ჰელსინკში, 
არამედ სხვა მუნიციპალიტეტებში. მაგალითად, 2019 წლის ზაფხულში ტური ჩატარდა კუნძულ 
კემიოზე, ფინეთის დასავლეთ სანაპიროზე.  

2017 წელს, პირველი ქართული მასტერკლასების შემდეგ, სოილი მუსტაპაას, მარია იანსონის, 
ტიმო ლიტუნენისა და ჩემ მიერ შეიქმნა ანსამბლი „ტევრი“. 2018 წლიდან ანსამბლმა საჯარო 
გამოსვლა დაიწყო. მისი შემადგენლობა მრავალფეროვანი იყო. კოლექტივში მაქსიმუმ თორმეტი 
მომღერალია, რომლებსაც არ მოეთხოვებათ საგუნდო სიმღერის წინა გამოცდილება ან ცოდნა. 
სიმღერებს სწავლობენ როგორც ერთად, ისე დამოუკიდებლად, ძირითადად, სმენით.  

2019 წლის ივნისში „ტევრის“ ორმა წევრმა მოაწყო საზაფხულო ტური რაჭაში, სადაც 
პედაგოგები იყვნენ ფრანკ კეინი და თორნიკე სხიერელი. ტური ჩატარდა ფოლკლორის სახლში ონში. 
„ტევრის“ წევრების უმრავლესობისთვის ეს პირველი ვიზიტი იყო საქართველოში.  

2020 წელს კოვიდ პანდემია დაიწყო, მაგრამ „ტევრი“ ნანას რამდენჯერმე შეხვდა ზუმის 
ფორმატში. 2020 წლის ზაფხულში სოილიმ ნინო ნანეიშვილთან ერთად მოაწყო ქართული მუსიკის 
ონლაინ სიმღერის კურსი. ეს კურსი ღია იყო ყველა დაინტერესებულისთვის. ზუმმა საშუალება მისცა 
მონაწილეებს ფინეთის სხვა რეგიონებიდანაც მარტივად შეერთებოდნენ ტურს. ამ ტურის ზოგიერთმა 
მონაწილემ, განაგრძო ქართული პოლიფონიური სიმღერების სწავლა ნინო ნანეიშვილის სხვა ზუმის 
გაკვეთილებზეც, სადაც მონაწილეები იყვნენ ევროპის სხვადასხვა ქვეყნებიდან, ასევე შეერთებული 
შტატებიდან და კანადიდან. 
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2021 წლის თებერვალში და ივნისში 
„ტევრმა“ სიმღერის ონლაინ კურსი 
გაიარა ნანასთან (სულ ხუთი სასწავ-
ლო სესია) ზუმის ფორმატში.  
ფინეთში გამართული სიმღერის მას-
ტერკლასებისა და კურსების გარდა, 
ანსამბლის წევრებმა მონაწილეობა 
მიიღეს: ნანა მჟავანაძის ქართული 
მრავალხმიანი სიმღერის მასტერკლა-
სებში (ბელგია, საქართველო, საფ-

რანგეთი, გერმანია და დიდ ბრიტანეთი) და ასევე საქართველოს სხვადასხვა კუთხეში (სვანეთი, რაჭა, 
თბილისი, კახეთი, გურია, აჭარა); ფრანკ კეინის ტურებში (შოტლანდია, გერმანია და ესპანეთი), 
მალხაზ ერქვანიძის მასტერკლასებში (გურია), თორნიკე სხიერელის ტურებში ონში (რაჭა), ტრისტან 
სიხარულიძისა და არჩილ მედოლიშვილის ტურში (ქობულეთი), თამაზ გაბისონიას ფინეთში ჩატა-
რებულ ტურში, ქეთევან მინდორაშვილის ტურში (კახეთი). სვანეთში მათი პედაგოგები იყვნენ დები 
ჩამგელიანები და მურად ფირცხელანი. ანსამბლს არ ჰყავს ხელმძღვანელი ტრადიციული გაგებით, 
მაგრამ ბოლო ორი წლის განმავლობაში ტევრის მხატვრულ მიმართულებაზე პასუხისმგებლები არიან 
ლასე ლინდგრენი და მერი-სოფია ლაკოსი. ხოლო სოილი მუსტაპაა მუდმივი კოორდინატორის ფუნქ-
ციას ასრულებს.  

ანსამბლს გამოსვლები ჰქონია ეკლესიებში, ბიბლიოთეკებში, რესტორნებში, უმღერია როგორც 
ლუთერანულ, ასევე მართლმადიდებლურ წირვაზე, სუფრებზე, გამოსულა ფინეთის ტელევიზიით და 
ქართული ტელეარხის „აჭარა ტვ“-ის გადაცემაში „ეთნოფორი“; სამი ვიდეო ჩანაწერით მონაწილეობდა 
პოლიფონიის საერთაშორისო ონლაინ სიმპოზიუმში, უმღერია წვეულებებზე, დაბადების დღისა და 
დაკრძალვის ცერემონიებზე, ოჯახებში და სხვადასხვა ფესტივალებსა და საგუნდო ღონისძიებებზე.  

კოლექტივმა ჰელსინკის ერთ-ერთ ბიბლიოთეკაში გამართა პრეზენტაცია ქართულ მრავა-
ლხმიანობაზე და ასევე მოამზადა თეატრალური სპექტაკლი „სუფრის პერფორმანსი“. 2023 წლის სექ-
ტემბერში ჯგუფს პატივი ჰქონდა მონაწილეობა მიეღო საქართველოში საერთაშორისო ფოლკლორულ 
ფესტივალში „საქართველო“. 2017-2024 წლებში „ტევრს“ ჰქონდა დაახლოებით 75 საჯარო გამოსვლა. 

საქართველოს თემატური კვირეული, სხვა ვორქშოფები, ქართული საეკლესიო გალობისა და 
ხალხური სიმღერის კონფერენციის პრეზენტაციები 

2022 წლის მაისში აღმოსავლეთ ფინეთის უნივერსიტეტის ბიზანტიური მუსიკის ფინურმა საზო-
გადებამ იოენსუუში მოაწყო საქართველოს თემატური კვირეული. ქართული გალობისა და ხალხური 
სიმღერების მასტერკლასის ჩასატარებლად საქართველოდან მიწვეული იყო ეთნომუსიკოლოგი, 
პროფესორი თამაზ გაბისონია.  

ფინეთის ბიზანტიური მუსიკის საზოგადოებამ, იმავე წელს, კიდევ ერთი მასტერკლასი მოაწყო ტა-
მპერეში. მასტერკლასი ჩატარდა ტამპერეს მართლმადიდებლურ ტაძარში, რომელიც ასევე ცნობილია, 
როგორც წმ. ალექსანდრე ნეველისა და წმ. ნიკოლოზის ტაძარი. ფინელმა მონაწილეებმა თამაზთან 
ერთად იგალობეს ლიტურგიაზე. მგალობელთა გუნდს ასევე შეუერთდა ტამპერეში მცხოვრები ერთი 
ქართველი. ტამპერეს სემინარში აგრეთვე მონაწილეობდნენ ანსამბლების „ტევრისა“ და „საქანელას“ 
წევრები. მათი უმრავლესობა თამაზის წინა მასტერკლასსაც ესწრებოდა. 

2023 წლის ივნისში იოენსუუში აღმოსავლეთ ფინეთის უნივერსიტეტში ჩატარდა მართლმა-

დიდებლური საეკლესიო მუსიკის საერთაშორისო საზოგადოების (ISOCM) მე-10 კონფერენცია. კონფერე-
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ნციაზე ნინო ნანეიშვილსა და მონაზონ სიდონიას ჰქონდათ პრეზენტაცია და ორივე გალობდა ლიტუ-
რგიაზე მართლმადიდებლურ ტაძარში მამა დამასკინოსთან და კონფერენციის სხვა მონაწილეებთან 
ერთად. მართლმადიდებლური კულტურის ცენტრში გამართულ კონფერენციაში ერთ-ერთი პროგრამა 
იყო „ტრადიციული ქართული სიმღერები სუფრასთან“ ანსამბლს „ტევრის“ შესრულებით. სუფრასთან 
მღეროდნენ კონფერენციის მონაწილეებიც: სხვა ენებზე შესრულებულ სიმღერებთან ერთად ქართველებმა 
და მამა დამასკინოსმა ქართული სიმღერებიც იმღერეს.  

2022 წლის ოქტომბერში, მარია იანსონი, რომელიც ზუმის ფორმატით უკვე ორი წლის გან-
მავლობაში რეგულარულად მონაწილეობდა ნინოს მასტერკლასებში, იყო ნინოს ბუდაპეშტის მას-
ტერკლასის 5 ფინელი მონაწილიდან ერთ-ერთი. ნინოს მასპინძელი იყო ესტერ ჰაიოში, ქართული 
სიმღერების უნგრელი შემსრულებელი.  

ბუდაპეშტის მოვლენები მრავალი დამთხვევის ჯამი იყო. იმ დროს ორნი ვიყავით უნგრეთში 
შვებულებაში და ნინოს შევთავაზე, რომ იქ ჩასულიყო მასტერკლასის ჩასატარებლად (ნინო იქ ადრეც 
იყო). რაკი ნინოსა და მის უნგრელ ნაცნობებს ეს დრო აწყობდათ და ჯგუფის სამი სხვა წევრიც 
აღფრთოვანებული იყო ამ ფაქტით, ჩვენ შევძელით კურსის გავლა - მარია იანსონი. 

ნინო ფინეთში პირველად 2022 წლის ნოემბერში იყო, და მასტერკლასი ჩაატარა ჰელსინკში 
ტამპერეში წასვლამდე, სადაც მან თამაზ გაბისონიასთან ჩაატარა ბიზანტიური მუსიკის ფინური 
საზოგადოების მიერ მოწყობილი მასტერკლასი. მეორე მასტერკლასი ნინომ 2023 წლის მარტში, 
„იალონის“ სხვა ორ წევრთან, მარიამ გუჯეჯიანთან და ქეთი ტაბახმელაშვილთან ერთად, ხოლო 
მესამე - თათია ლეგაშვილთნ ერთად ჩაატარა. ყველა ეს ჰელსინკში ჩატარებული მასტერკლასი მარია 
იანსონის მიერ იყო ორგანიზებული. მასტერკლასები ჩატარდა კაპელას ბიბლიოთეკასა და კაფე 
ტაიკალამპუში. კაფეში ასევე ჩატარდა კონცერტი „იალონის“ ტრიოს მონაწილეობით. ნინოს ქა-
ლიშვილმა ქეთომ ასევე მიიღო მონაწილეობა კონცერტში - ვიოლინოზე დაუკრა კლასიკური ნაწარ-
მოები და მომღერლებს აჰყვა ზოგიერთი სარიტუალო სიმღერის შესრულებისას. კაფე სავსე იყო 
ხალხით, რომლებიც აშკარად აღფრთოვანებულები იყვნენ მუსიკით. ივნისში იმავე კაფეში ისევ იყო 
კონცერტი ნინოსთან ერთად. ამჯერად მასთან ერთად იყვნენ ანა ლოლაშვილი და მარიამ 
დამაცალაშვილი. 

2023 წლის აგვისტოში ჰელსინკში იმყოფებოდა ნანა 
მჟავანაძე. მან ჩაატრა ღია მასტერკლასი და ასევე 
კერძო მასტერკლასი ანსამბლისთვის „ტევრი“, რო-
მელიც საქართველოში ფესტივალისთვის ემზადებოდა.  
ანსამბლი „საქანელა“ 2022 წელს შეიქმნა; მისი 
პირველი საჯარო კონცერტი ჰელსინკში, კალიოს 
რაიონის ბიბლიოთეკაში გაიმართა. „საქანელას“ ოფი-
ციალური ხელმძღვანელი არ ჰყავს, მაგრამ მომ-
ღერლებს მრავალხმიანი სიმღერის გამოცდილება აქვთ. 
უმეტესობა ტევრში მღეროდა, მაგრამ ზოგმა ქართული 
სიმღერა მასტერკლასებში მონაწილეობით გაიცნო. 
რეპერტუარს ერთად არჩევენ და მათ არანჟირებასაც 

ანსამბლის წევრები აკეთებენ. „საქანელას“ რეპერტუარში არის საქართველოს ხვადასხვა კუთხის 
ხალხური და ქალაქური სიმღერები, ასევე საგალობლები. სიმღერები რომლებიც ისწავლეს ნანა 
მჟავანაძის მასტერკლასებზე ფინეთში, ნინო ნანეიშვილის მასტერკლასებზე ფინეთში, საქართველოში, 
ბელგიაში, უნგრეთში, ინგლისში და ზუმში, ფრენკ კეინის კურსებზე საქართველოში, გერმანიაში 
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(ბერლინი, პოტსდამი) და შოტლანდიაში, თორნიკე სხიერელის კურსებზე ონში (რაჭა), სანოტო ჩანა-

წერებიდან, YouTube-დან და აუდიო ჩანაწერებიდან. ლიისა ჰეისკანენი აღნიშნავს, რომ ერთ-ერთი 

„ალილო“ საქართველოს ტელევიზიის საგანმანათლებლო ვიდეოდან ისწავლეს. „საქანელას“ გამოსვლები 
ჰქონდა ჰელსინკის ბიბლიოთეკებსა და კულტურულ ცენტრებში, ზაფხულის ფესტივალზე (სამმატი, 
ლოჰილაჰტი ხელოვნების ბეღელი), კერძო დღესასწაულებზე, ეკლესიებში, მოხუცთა სახლებში და 
საქართველოს ეროვნულ დღესასწაულზე, ჰელსინკის ქართულ რესტორანში. ფინეთის ფარგლებს გარეთ 
„საქანელა“ 2022 წლის ოქტომბერში გამოვიდა ბუდაპეშტში ნინო ნანეიშვილთან ერთად უნგრეთის 
მასტერკლასის დასკვნით კონცერტზე და ბათუმში, გიორგი გარაყანიძის სახ. ბათუმის ხალხური და 
საეკლესიო მუსიკის XVIII საერთაშორისო ფესტივალზე, 2023 წლის ოქტომბერში. „საქანელას“ რამ-
დენიმე მომღერალმა მონაწილეობა მიიღო გადაცემაში „ეთნოფორი“ რომელიც სხიერელების ოჯახში 
ჩაიწერა ონში (რაჭა) 2023 წლის ოქტომბერში. 
მასტერკლასების, ადგილობრივი და საერთაშორისო მომღერალი თემების,  
საზოგადოებების როლი ქართული სიმღერის წარმატებაში  

როგორც ჩანს, ქართული სიმღერის შესწავლაში მნიშვნელოვან როლს თამაშობს მასტერკლასები 
და ერთად გატარებული დრო. ახალი ქართული სიმღერის შესწავლისას, მნიშვნელოვანია ახალ ადა-
მიანებთან თანამშრომლობა და გახსნილობა. ფინელები, რომლებიც თანამშრომლობენ ქართველებთან 
და მომღერალთა საერთაშორისო თანამეგობრობის წევრებთან, ასევე ერთმანეთთან, მნიშვნელოვან 
როლს ასრულებენ საქართველოს როლის შესახებ ცნობიერების ამაღლებაში. ფინეთში ქართული 
სიმღერის წარმატებაში მნიშვნელოვან როლს თამაშობს როგორც საზოგადოებების, ისე ცალკეული 
ინდივიდების ძალისხმევა. 

 
მერი-სოფია ლაკოსი 

მუსიკოლოგიის სტუდენტი 
ჰელსინკი, ფინეთი 

 
 
 

ერთი რეგიონული ანსამბლი 

მგალობელ-მომღერალთა გუნდი „ამაღლება“ Coxatauridan 
 

ჩოხატაურის მუნიციპალიტეტის მგალობელ-მომღერალთა გუნდი „ამაღლება“ 2008 წელს ჩამო-
ყალიბდა, რეგენტ ლალი კორიფაძის ხელმძღვანელობით. ანსამბლის სახელწოდება თორმეტ საუფლო 
დღესასწაულთაგან ერთ-ერთს - უფლის ამაღლებას უკავშირდება. გუნდის შექმნის თავდაპირველი 
მიზანი ჩოხატაურის წმ. იოაკიმესა და ანნას სახელობის მშენებარე ტაძრისათვის მგალობელ ვაჟთა 
მომზადება იყო, სადაც ისინი დღემდე მსახურობენ. თავდაპირველად გუნდის რეპერტუარში სადა და 
გამშვენებული კილოს ტრადიციული საგალობლები იყო. ხალხური სიმღერების შესწავლა მათ 2014 
წლიდან დაიწყეს.  

„ამაღლებას“ ლალი კორიფაძე ხელმძღვანელობს, ხოლო კონსულტirebas ცნობილი ეთნომუსი-
კოლოგი, მომღერალი და ლოტბარი, მალხაზ ერქვანიძე uwevs.  

ანსამბლის რეპერტუარი, ტრადიციული საგალობლების გარდა, ძირითადად, დასავლურქართული 
ხალხური სიმღერებისაგან შედგება. განსაკუთრებული ყურადღება გურულ, კონკრეტულად კი, 
ჩოხატაურულ ვარიანტებზეა გამახვილებული, თუმცა, რა თქმა უნდა, საქართველოს სხვა კუთხის 
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სიმღერებსაც ასრულებენ. რეპერტუარში აქვთ აგრეთვე ქალაქური ფოლკლორის ნიმუშები. „ამაღ-
ლებiს“ წევრები კარგად ფლობენ ხალხურ ინსტრუმენტებსაც (ჩონგური, ფანდური, ჭიანური, ჩანგი, 
სალამური, ჭიბონი, დოლი, გიტარა). 

ანსამბლში გაერთიანებულია ჩოხატაურის მუნი-
ციპალიტეტში მცხოვრები სხვადასხვა პროფესიის 
თორმეტი mamakaci. მათგან უმეტესობას მუსიკა-
ლური განათლება არ აქვს. სიმღერებს, ძირითა-
დად, ძველი ჩანაწერებიდან სწავლობენ. ამ პროცე-
სში განსაკუთრებით აღნიშნავენ ანსამბლის კონ-
სულტანტის, მალხაზ ერქვანიძის rols. საეკლე-
სიო საგალობლებს გამოცემული სანოტო კრებულე-
ბიდან სწავლობენ, ხოლო ქალაქურ სიმღერებს - 
ჩანაწერებიდან და სანოტო კრებულებიდან, თუმცა 
უპირატესობას აუდიოჩანაწერებს ანიჭებენ. 
ანსამბლი მუდმივად ზრუნავს რეპერტუარის sain-

tereso ნიმუშებით გამდიდრებაზე და საშემსრულებლო დონის დახვეწაზე. ყველაზე საინტერესო მათთვის 
სიმღერებზე მუშაობის პროცესია. ამ პროცესში აქტიურად არიან ჩართული, როგორც ანსამბლის ხელ-
მძღვანელი, ისე - კონსულტანტი. მაქსიმალურად ცდილობენ, რეპერტუარი ძველი მგალობელ-მომღე-
რლების სიმღერებით გაამდიდრონ. რეპერუარის შერჩევისას ითვალისწინებენ გუნდის წევრთა აზრსაც.  

„ამაღლება“ ჩოხატაურის მუნიციპალიტეტის კულტურის ცენტრთან არსებობს, შესაბამისად, 
აქტიურად მონაწილეობს მუნიციპალიტეტის ფარგლებში გამართულ სხვადასხვა სადღესასწაულო თუ 
საქველმოქმედო ღონისძიებაში. ანსამბლი ხშირად მოგზაურობს ქვეყნის მასშტაბით და მონაწილეა 
არაერთი ფესტივალისა თუ კონკურსისა: ფოლკლორის ეროვნული ფესტივალი (ლაურეატი და მეორე 
ადგილის მფლობელი), ტრადიციული მრავალხმიანობის საერთაშორისო სიმპოზიუმი თბილისში, ყოვე-
ლწლიური ფესტივალი „არტ გენი“, ტრადიციული საგალობლების ფესტივალი საჩხერეში, ოზურგეთის 
გიორგი სალუქვაძის სახელობის საერთაშორისო კონკურს-ფესტივალი (ლაურეატი)... ანსამბლის 
შემოქმედებით ბიოგრაფიას ამშვენებს წარმატებული ტურნეები პოლონეთსა (ქალაქი ლეჟაისკი) და 
ლიეტუვაში (ქალაქი პასვალისი). 

დღეს „ამაღლებაში“ მღერიან: ზაზა ორბელაძე (მაღალი ხმა, კრიმანჭული), არჩილ სიხარულიძე 
(მაღალი ხმა, კრიმანჭული), თემურ ჩხიკვაძე (მაღალი ხმა), ლაშა ცინცაძე (შუა ხმა), დემურ ბა-
რამიძე (შუა ხმა, ბანი), გელა ცინცაძე (შუა ხმა, ბანი), ნიკა ჩანტლაძე (შუა ხმა, ბანი), ოთარ ცინ-
ცაძე (შუა ხმა, ბანი), ლაშა ჩანტლაძე (ბანი), ილია კეკელიძე (ბანი), ვანო კეკელიძე (ბანი), ვაჟა სი-
ხარულიძე (ბანი). არ შეიძლება არ აღინიშნოს იმ წევრთა დიდი წვლილიც, რომლებიც, ამა თუ იმ 
მიზეზით, აღარ არიან ანსამბლში: მღვდელი ვახტანგ მეგრელიშვილი (მღეროდა მაღალ ხმასa და 
კრიმანჭულს) და გიორგი რამიშვილი (მღეროდა შუა ხმას).  

„ამაღლება“ დღესაც განაგრძობს აქტიურ შემოქმედებით ცხოვრებას. იყო რამდენიმე რადიო და 
ტელეგადაცემის (მათ შორის - აჭარის ტელევიზიის გადაცემა „ეთნოფორის“) სტუმარი. გამოცემული 
აქვს ერთი აუდიოალბომი. უახლოეს მომავალში იგეგმება სოლო კონცერტის გამართვა და ახალi 
რეპერტუარiT მეორე აუდიოალბომის გამოცემა.  

 
სოფიკო კოტრიკაძე 
ეთნომუსიკოლოგი 
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უცხოელები ქართული ფოლკლორის შესახებ 

როგორ გავხდი პილოტი... 
 

ბავშვობაში მინდოდა პილოტი გავmxdarიყავი. ჩემი 
ოცნება იყო ხალხის გადაყვანა მსოფლიოს ერთი წერ-
ტილიდან მეორეში. მიუხედავად იმისა, რომ კოდაის მე-
თოდის დაწყებით სკოლაში დავდიოდი, ვუკრავდი ფორ-
ტეპიანოზე, ვმღეროდი გუნდში, საბოლოოდ, კომპი-
უტერული ტექნოლოგიების სპეციალistoba gadavw-
yvite, მაგრამ 16 წლის ასაკში CemSi რაღაც Seicvala 
და მუსიკას მივუბრუნდი. saswavleblis ბოლო კურსზე 
კონსერვატორიაშიც ჩავაბარე (უნგრეთში es საშუალო 
მუსიკალური განათლებაa) ფორტეპიანოს შესასწავლად 
da, faqtobrivad, მეორე საშუალო სკოლა davamTavre. 

თავიდან, კლასიკური მუსიკასთან ერთaდ, მსოფლიო მუსიკაც მიზიდავდა. მიუზიკლმა „მევიოლინე 
სახურავზე“ უზარმაზარი შთაბეჭდილება მოახდინა ჩემზე, swored misiT STაგონებულებმა, მე და ჩემმა 

დამ შევქმენით Klezmer R's band კლეზმერის მუსიკიs Sesasruleblad da ერთი წლის შემდეგ ნიჭიერთა 

კონკურსში გავიმარჯვეთ. სწორედ იმ დროს დავინტერესდი კომპოზიტორობით და ბლუზით. მაგრამ 
ქართულ ხალxურ მუსიკამდე მისასვლელად უფრო მეტი დრო დამჭირდა... 

ხელის მოტეხvის გამო, ერთი დამატებითი წლის გამოტოვება მომიწია. ვინაიდან ყოველთვის 
მაინტერესებდა მუსიკალური ინსტრუმენტების ხმის სისტემა, აკუსტიკა და ჩაწერა, გავიარე ხმის 
operatorobis კურსი უნგრეთის რადიოს ხმის reJisuris აკადემიაში. amas mohyva მიშკოლცის 
უნივერსიტეტis წლები - დავასრულე ბაკალავრიატი როგორც პიანისტმა, მაგისტრატურა ki, - 
როგორც ფორტეპიანოს პედაგოგმა და კამერულმა მუსიკოსმა.  

ყველა safexurze ფანტასტიური პედაგოგეbი მყავდა: ანდრაშ ჰერა - კონსერვატორიაში, ბალაჟ 
რეტი - უნივერსიტეტში და მქონდა შესაძლებლობა რამდენჯერმე გამევლო ბალაჟ სოკოლაის ერთ-
კვირიანი მასტერკლასი. ყველა მათგანის ერთ-ერთი ყველაზე მნიშვნელოვანი მუსიკალური მიდგომა 
იყო musikaluri nawarmoebis ნაწილTa urTიერთობა, maTi მოძრაობა, თითოეულიs განვითარება, 
მათი თანმიმდევრობა და წარმართვა. ეს მიდგომა გადამწყვეტი გახდა CemTvis მომავალში, როგორც 
კომპოზიტორისა და მუსიკოსისთვის. 

საქართველოში პირველად 2014 წელს ჩამოვედი. მე და ჩემს იმდროინდელ პარტნიორს გვინდოდა 
გვემოგზაურა ისეთ ადგილას, რომელიც ბევრ განსხვავებულ შესაძლებლობaს Semoგვთავაზeბda და არც 
თუ ისე ცნობილი iyo უნგრეთში. aRmovaCine ბუდაპეშტსა და ქუთაისს შორის ფრენis SesaZlebloba 
da პირველივე რეისით ჩამოვედით. იმ დროს არ არსებობდა ახალი გზამკვლევები საქართველოს 
შესახებ, მხოლოდ 1970-იანი წლების გზამკვლევები იყო ხელმისაწვდომი. ამიტომ დავიწყე საკუთარი 
გზამკვლევის შედგენა ჩვენს მიერ ნანახი ადგილების მიხედვით. სწორედ მაშინ წავიკითხე ქვეყნის 
ისტორიის, კულტურისა და მუსიკის შესახებ, და გავიგე sityvebi: ხინკალი, ქვევრი, ფანდური და სხვ. 
როდესაც სახლში დავბრუნდი, დავიწყე ქართული ხალხური მუსიკის რეგულარულად მოსმენა.  

2016 წელს, მეორედ ჩამოსვლის დროს, უკვე გამიზნული მქონდა ნოტების შეძენა - როგორც 
კლასიკური, ისე ხალხური მუსიკისa. მაშინ არ ვიცოდი სად და როგორ შემეძლო რაიმე მასალის 
მოძიება და მხოლოდ მოგვიანებით გახდა ჩემთვის ნათელი, რომ სიმღერების უმეტესობა არ არის 
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ჩაწერილი, ისინი მოსმენით უნდა ისწავლო. ყოველ შემთხვევაში, ამ მეორე მოგზაურობამ 
გადამაწყვეტინა, რომ მინდოდა მემღერა და დამეკრა ქართული ხალხური მუსიკა. მაგრამ ჯერ არ 
ვიცოდი როგორ, რადგან უნგრეთში არავინ იყო, ვინც ამ მუსიკას უკრავდა. 

რამ მიმიზიდა? ერთი მხრივ, უძველესმა მრავალხმიანმა მუსიკამ. კოდაის ქვეყანაში საგუნდო 
სიმღერა ძალზე მნიშვნელოვანია; მე ექვსი წლის ასაკიდან ვმღერი გუნდებში. მაგრამ ის ფაქტი, რომ 
ადამიანებს, რომლებიც მღერიან ხალხურ სიმღერებს, დაბადებიდან ესმით მრავალხმიანი სიმღერა, რაც 
იმპროვიზაციის შესაძლებლობასაც იძლევა, სხვა ტიპის ამოსავალი წერტილია მუსიკალურ ცხოვრებაში. 
ჩემზე შთაბეჭდილება მოახდინა აკორდების ჟღერადობამ და iman, თუ როგორ მიდიან ისინი ხშირად 
სრულიად განსხვავებული მიმართულებით, ქმნიან რა ბევრად უფრო „ველურ“ აკორდულ 
ურთიერთობებსა და მოდულაციას, ვიდრე ჩვენ ვართ შეჩ-
ვეულები დასავლეთევროპულ კლასიკურ მუსიკაში. რა 
თქმა უნდა, მაშინ მე არაფერი ვიცოდი დიალექტებზე, 
შესრულების ძალიან განსხვავებულ ხერხებზე, ან რა არის 
სოფლuri და ქალაქური ხალხური მუსიკა.  

მეტი ენთუზიაზმით ჩaვიძირე ინტერნეტ სამყაროში, 
ვეძებდი სიმღერებს, ნოტებს და გადავწყვიტე მესწავლა ინ-
სტრუმენტზე დაკვრა. შევუკვეთე ფანდური. უკეთესი საშუ-
ალების არქონის გამო, დამოუკიდებლად დავიწყე ინსტრუ-
მენტის გაცნობა ინტერნეტ-ვიდეოების საშუალებით. ამას-
ობაში, ვეძებდი ადამიანებს, რომლებTn erTadac Sevqmni-
di qarTuli xalxuri musikis SemsrulebelTa jgufs.  

ტრიო „ვარდის ქუჩა“ (ესტერ საზი, რობერტ რიკი, დანიელ ბუჟაკი) 2020 წელს შეიქმნა. 
თებერვლის ბოლოს პირველი კონცერტის შემდეგ, მე და ესტი დავესწარით ფრანკ კეინის მასტერკლასს 
ვროცლავში, რაც ასევე გახდა Cveni მუსიკალური mimarTulebis განმსაზღვრელი. სწორედ ამის 
შემდეგ, pandemiis გამო, მოგვიწია რეპეტიციების შეჩერება ერთი წლით. მე დავიწყე ამ მუსიკის უფრო 
ღრმად შესწავლის შესაძლებლობების ძებნა.  

ბუდაპეშტში გამართულ სემინარზე გავიცანი ნინო ნანეიშვილი, რომლისგანაც 2021 წლის ბოლოს 
ონლაინ დავიწყე სწავლა, შემდეგ კი 2022 წელს თსუ-ს საზაფხულო უნივერსიტეტში სტიპენდია 
მოვიpove, სადაც ეთნოგრაფიას ვსწავლობდი. კურსის დასრულების შემდეგ მოვაწყვე შეხვედრა 
თურმანიძეების ოჯახთან და ვახტანგ fილfანთან, რომელსაც მას შემდეგ რამდენჯერმე დავუბრუნდი. 
es ძალიან მნიშვნელოვანი iყო - Cems winaSe nel-nela gaixsna ქართული ხალხური მუსიკის 
სამყარო; დავიწყე სიმღერის სისტემისა და მეთოდების უკეთ გაგება da იმის გაცნობიერება, თუ 
რამდენად ცოტა ვიცოდი. 2023 წლის შემოდგომაზე მივიღე მხარდაჭერა ევროკავშირის გრანტის სახით 
60 დღიანი პროგრამისთვის („კულტურა aმოძრაvebs ევროპაs“), რომლის ფარგლებშიც შევძელი ნინო 
ნანეიშვილისგან საეკლესიო მუსიკის შესწავლა. მან გამაცნო ქაშuეთის საეკლესიო გუნდი, რომელთან 
ერთადac dRemde vgalob თითქმის ყოველ შაბათ-კვირას. ამავე დროს, თბილისის სახელმწიფო 
კონსერვატორიაში დავიწყე ქართული ხალხური მუსიკის შესწავლა. ასე რომ, ახლა წელიწადს 
მშვენიერ საქართველოში ვატარებ. ვცდილობ მაქსიმალურად გამოვიყენო ეს პერიოდი. უნივერსიტეტში 
სწავლის გარდა, ქართული ხალხური ცეკვების პრაქტიკაც დავიწყე და, შეძლებისდაგვარად, ქვეყნის 
სხვადასხვა კუთხეში ვიმოგზაურე. იმავდროულად, მეც ვცდილობ ქართველებს გადავცე უნგრული 
ხალხური სasიმღერo მემკვიდრეობa. ბათუმში, გიორგი გარაყანიძის ფესტივალზე, უნგრული ხალხური 
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მუსიკის პრეზენტაცია Cavatare, წელს ki „იალონთან“ ერთად ერთობლივი popuri ვიმღერეთ, რომ-
ლიs aranJirebac me da ნინო ნანეიშვილმა gavakeTeT.  

მარტში საქართველოს ეწვივნენ „ვარდის quCis“ სხვა წევრებიც da Cven SevZeliT სვანეთში 
ვახტანგ fიlfანisa da „რიჰოსgaნ“ svanuri simRerebis Seსწავლა da maTTan erTad mRera. თბი-
ლისში გვქონდა სატელევიზიო gamosvla „იალონთან“ ერთად, ქუთაისში მიწვეული ვიყავით ansambl 
„ადილას“ saiubileo კონცერტზე, rogorc Semsruleblebi. ეს დიდი გამოცდილება იყო Cveni 
triosTvis. 

konservatoriis sartifikato programis დასრულების შემდეგ, მინდა, გავაგრძელო ის მისია, 
რომელიც დავიწყე და ქართული ხალხური მუსიკა SeZlebisdagvarad ცნობილი გავხადო უნგრეთში. 
კონცერტების გარდა, moვაწყობ სემინარებსა და ბანაკებს, ვუმასპინძლებ ქართველ მუსიკოსებს და 
შევქმნი ერთობლივ პროექტებს. როგორც ჩანს, ჩემი ბავშვობის ოცნება პილოტად გახდომაზე ახდება, 
magram, me movaxden ara ხალხის, არამედ კულტურiსა და ტრადიციებiს „transportirebas“ qveynebs 
Soris. 

 
 

რობერტ რიკი 
უნგრელი პედაგოგი, მუსიკოსი და კომპოზიტორი 

 
 

 
eTnografiuli werilebi 

ნიშნობა და ქორწინება ფშავში  
(ნაწილი 1) 

 
სხვადასხვა თემის ფშაველი ახალგაზრდობა ერთმანეთს ხატობა-
დღეობებში და ქორწილში ხვდება, სადაც ისინი, მორთულ-მოკაზმულები 
იყრიან თავს და დროს ცეკვა-თამაშში ატარებენ. აქვე ხდება სასძლო-
სასიძოების „დაზვერვა“, მხოლოდ ერთი პირობის მტკიცე დაცვით - არ 
შეიძლება ერთი თემის ქალ-ვაჟის შეუღლება. ვინც ამას დაარღვევს, 
თემი მოიკვეთს და ფშავიდან განდევნის.  
წინათ „მუცლად დაქორწინებაც“ სცოდნიათ. როდესაც მშობლებს 
ერთმანეთის ხათრი და სიყვარული ჰქონდათ, ხატში პატარა ქალ-ვაჟს 
ნიშნავდნენ თურმე და ასე იტყოდნენ: „ხატი იყოს თავდები, რომ ეს 
ქალ-ვაჟი ერთურთს არ გავყაროთო“. 
qალის გათხოვება-გარიგების საქმე მშობლებს ეკითხება და, am Se-
mTxvevaSi, ქალ-ვაჟის ერთმანეთის მოწონება-სიყვარულს ნაკლებ ან-
გარიშს უწევენ.  
ფშავლის შეხედულებით, ქალი ტანადი და გრძელთმიანი უნდა იყოს… 
ფშავლებს თვალდახატული და მარწყვივით ფერიანი ქალი მოსწონთ, 
მაგრამ, ამასთანავე, ის ნამუსიანი და „კერაზე მჯდომი“ უნდა იყოს. 
მასვე მოეთხოვება სტუმრის გულუხვი დახვედრა და გამასპინძლება. 
მაგრამ სასძლოs შერჩევის დროს ფიზიკურ სილამაზესთან ერთად 
ყურადღება ექცევა ქალის შრომა-გარჯილობას. საცოლეს არჩევანში 
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მთავარია მუშა და გამრჯე ქალის შერჩევა, რადგან ზარმაცი და უხელთური ქალი ფშავლის ოჯახის 
დამღუპველად მიაჩნიათ. პატარძალს „სახლის გვირგვინად“ სთვლიან. უდედაკაცო სახლი კი, ფშავლების 
თქმით, უანგელოზოა და უბარაქო.  
სასძლოს შერჩევის შემდეგ ვაჟის მშობლებმა პირველად ქალის დედ-მამას უნდა მიმართონ და ქალი 
სთხოვონ. ამ შემთხვევაში, ქალის მშობლები თავს იკავებენ და ქალის ბედის „კარზე მოსვლას“ უცდიან, 
რომ არავინ დაძრახოს ქალის „დაძალებაში“. მთხოვარმა, თავის მხრივ, ქალის პატრონს შუამავალი - 
მარეკალი - უნდა გაუგზავნოს. ამ მიზნით, ვაჟის დედ-მამა ქალის რომელიმე მოკეთესთან მიდიან, 
უმხელენ თავიანთ სურვილს და თუ საპატარძლო სხვაზე დანიშნული არ არის, მაშინ მას 
მაჭანკლობას სთხოვენ. მაჭანკალიც საქმის მოგვარებას შეუდგება. თუ ქალის გარიგება მაჭანკლის 
ერთი ან ორი მისვლით გათავდა, მაშინ ქალის პატრონს მეზობლები დაძრახავენ და იტყვიან, ქალი 
ძალად მიათხოვაო, რაც თემში სირცხვილია. ამიტომ მთხოვარი ორ წლამდე უნდა ატარონ, რომ ამით 
საპატარძლოს ვარგისიანობით თავი მოიწონონ. 

თანხმობის შემდეგ სასძლო ბარგს იმზადებს. ფშავლებმა მზითევი არ იციან. ქორწილამდე ქალ-
ვაჟის სანათესაო სანაწეოს (ფულს) აგროვებს და ქალს აძლევს. გარდა ამისა, ქალს მისი ოჯახი 
პატარაობიდან მიუჩენს ე.წ. „სათავნოს“ - საძროხე ხბოს და სანაშენო ცხვარს. თავის „სათავნოს“ 
ქალი თვითონვე უვლის და ამრავლებს, ნაწველსა და მატყლს ყიდის და მონაგებ თანხას სარგებელში 
ასესხებს. სათავნოს შემოსავლიდან ქალი საქორწილო წინდებს ქსოვს და ბარგ-ლოგინს იმზდებს. ქალის 
სათავნო ოჯახში ხელუხლებელია და მისი მოხმარება თუ დახარჯვა არ შეიძლება. ამიტომ მშრომელსა 
და მარჯვე პატარძალს კარგი სათავნოც შეაქვს ქმრის ოჯახში ფულითა და საქონლით. თუ ქალს 
მოტაცების საფრთხე არ მოელის, ჯვრისწერას არ ჩქარობენ და ქორწილსაც გვიან იხდიან.  

 
მასალა დამუშავებულია  

სერგი მაკალათიას წიგნიდან „ფშავი“ 
 თბილისი, 1985 

 
 

ფოლკლორულ წარმოდგენაში გაცოცხლებული მითი 
„ამირანის ბავშვობა“ 

 
2024 წლის 27 მარტს კოტე მარჯანიშვილის სახელმწიფო დრამატულ თეატრში ედიშერ და გიგი 

გარაყანიძეების სახელობის ფოლკლორულ-ეთნოგრაფიულმა სტუდია „ამერ-იმერმა“ ეთნომუსიკის 
თეატრის მორიგი სპექტაკლი „ამირანის ბავშვობა“ წარმოადგინა. სპექტაკლი მიეძღვნა სტუდიის 
დაარსებიdan 30 წლისთავს. 

სიუჟეტს საფუძვლად დაედო პოპულარული 
მითი ქართველ პრომეთეზე - ამირანზე, რო-
მელიც ღმერთმა ადამიანების დასახმარებლად 
და ბოროტების დასამარცხებლად მოავლინა.  
სცენარი ამირანის ბავშვობას გვიხატავს, ძმე-
ბთან - ბადრისა და უსუპთან - და თანასო-
ფლელებთან ერთად მის ყოვედღიურ სოფლურ 
ყოფას, მანამ, სანამ იგი გაამაყდებოდა და 
ღმერთთან ჭიდილსაც გაბედავდა.  
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სტუდიის პედაგოგებმა, სცენარის ავტორებმა - რუსუდან ჩხენკელმა და სიდონია ტურაშვილმა - 
სიუჟეტი შემთხვევით არ შეარჩიეს: მათი აზრით, ამირანის მითი ყველასთვის ძალიან „მშობლიურია“, 
იგი ერთგვარად მთელ საქართველოს აერთიანებს. ამირანში ქართველი ადამიანი თითქოს საკუთარ 
თავს ჭვრეტს - იბადება, იზრდება, სიკეთესა და ბოროტებას შორის ჭიდილშია და ამპარტავნების გამო 
იღუპება... თუმცა, ხალხმა ბოლომდე ვერ გაწირა საყვარელი გმირი: ერთ-ერთი თქმულების მიხედვით, 
მყინვარწვერზე მიჯაჭვული ამირანის გადაყლაპვა გველეშაპს მოუნდომებია, მაგრამ წმინდა გიორგის 
უთქვამს, ამირანი ცოდვების მოსანანიებლადაა აქ მიჯაჭვული და არა იმიტომ, რომ შენი ლუკმა 
გახდესო, და გაუქვავებია; მყინვარწვერზე გველეშაპისმაგვარ გამოსახულებას ხალხი სწორედ ამ 
თქმულებას უკავშირებს. არც ისაა შემთხვევითი, რომ ბევრi მაღალi მთiს saxeli საქართველოში 
ამირანის miTs ukavSirdeba: ამირანის მთა, ამირანის გორა, საყორნია... პროფესორ ზურაბ კიკნაძის 
აზრით, ამირანის სახე სრულიად უნიკალურია qarTul ეპოსში და ამირანის მითში თვით 
კაცობრიობის ისტორიაა ჩატეული.  

სცენარის ავტორებმა, მათივე თქმით, ამირანი ერთგვარად „გააშინაურეს“ – ამირანის მითივით, 
სპექტაკლში მთელი საქართველო გააერთიანეს. აქ შეხვდებით მთისა და ბარის ფოლკლორულ 
ნიმუშებს – სიმღერებს, ფერხულებს, რიტუალებს, მითვლებს, შელოცვებს, დალოცვებს – სვანეთიდან, 
რაჭიდან, თუშეთიდან, ფშავიდან, ქართლიდან, კახეთიდან, იმერეთიდან, აჭარიდან... 

სპექტაკლში, ეთნომუსიკის თეატრის პრინციპით, სიტყვა, ქმედება, საკრავი, სიმღერა სინკრეტულ 
ერთიანობაშია და მითოლოგიურ თემატიკას ქართული სოფლის ყოფაში აცოცხლებს. ეს ყველაფერი 
კი, შესაბამისი სცენოგრაფიითა და კოსტიუმებით გაფორმებული, ქმნის იმ საოცარ, ჯადოსნურ 
სამყაროს, დარბაზში მოსული მსმენელ-მაყურებელი ასე რომ მიაჯაჭვა სპექტაკლს და აღაფრთოვანა. 
მათ თვალწინ თითქოს ერთ ამოსუნთქვაზე გაცოცხლდა ქართული სოფლის ყოფა, ბოროტ ძალებთან 
ჭიდილითა და სიკეთის გამარჯვებით.  

სცენარის ავტორები რეჟისორებიც თავადვე არიან და, სტუდიის ხელმძღვანელთან, მაგდა 
კევლიშვილთან და პედაგოგ თიკო შერვაშიძესთან, ასევე, „ამერ-იმერის“ წინა თაობის გოგო-ბიჭებთან 
ერთად, სპექტაკლის სცენურ სრულყოფაშიც მნიშვნელოვანი წვლილი მიუძღვით...  
და მაინც, „ამირანის ბავშვობა“ არაა დრა-
მატული სპექტაკლი კლასიკური გაგებით: აქ 
მთავარი ფოლკლორული ყოფის გაცოცხლებაა - 
ბუნებრივი, ყოფითი სცენებითა და ხალხური 
პერსონაჟებით. სპექტაკლში შეხვდებით ჭიდა-
ობას, კაკანათის დაგებას, ამინდის მართვის 
რიტუალს, შრომის, ხატობის, ლხინის სცენებს 
ორგანულად ჩართული, შესატყვისი მუსიკალური 
ნიმუშებით, ფერხულებით, ქმედებით, საკრავე-
ბითა და სასცენო ატრიბუტებით... სცენები ერ-
თიანდება პატარ-პატარა ყოფითი ტექსტებითა 
თუ დიალოგებით. ასე შეიქმნა ეთნომუსიკის 
სპექტაკლი და მსმენელის თვალწინ გაცოცხლდა ქართული სოფლის ფოლკლორული ყოფა.  

სცენარი „ამერ-იმერის“ უმცროსი თაობისთვის დაიწერა და ძირითადი დატვირთაც სწორედ მათ 
დააწვათ მხრებზე. უნდა ითქვას, რომ ისინი სცენაზე თავს ლაღად გრძნობდნენ, დამაჯერებლად, 
ბუნებრივად და გათავისებულად წარმართავდნენ სიმღერას, ცეკვას, ქმედებას; ხშირი იყო იმპრო-
ვიზაციაც – სიმღერასა თუ ქმედებაში... თუმცა, მათთან ერთად სპექტაკლში წინა თაობის აღზრდი-
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ლებიც მონაწილეობდნენ. ეს, ერთი მხრივ, სცენარში ისეთი „სერიოზული“ პერსონაჟების არსებობამ 
განაპირობა, როგორებიც არიან ხევისბერი, ლაშარელა, სულკaლმახი და დარეჯანი, მათი როლების 
გათავისება მეტ ასაკსა და სცენიურ გამოცდილებას მოითხოვდა; მეორე მხრივ კი, სპექტაკლმა სტუდიის 
საიუბილეო კონცერტზე სხვადასხვა თაობა სიმბოლურად გააერთიანა და ერთგვარი თაღი შეკრა – 
პირველ-მეორე თაობის “ამერ-იმერელებთან“ ერთად სცენაზე ორი უმრწემესი თაობაც იდგა... ეს 
სტუდიის შემქმნელების, ედიშერ გარაყანიძისა და ნინო ბაღათურიას უმთავრესი მიზნის კიდევ ერთი 
გამარჯვება იყო – თაობებში მშობლიური ტრადიციების ცოდნისა და პატივისცემის აღზრდა, თაობებს 
შორის გამოცდილებისა და სიყვარულის ურთიერთგზიარებისკენ სწრაფვა!.. როგორც „მთიების“ ერთ 
სიმღერაშია ნათქვამი, „ერთი კაცის დათესილს გაუხარია“ და ამ ნაყოფს ახლა „ამერ-იმერელთა“ 
თაობები იმკიან!  

„ამირანის ბავშვობას“ ფართო აღიარება და გამოხმაურება მოჰყვა. სპექტაკლი გაშუქდა ტელე და 
რადიოარხებით, ნაწყვეტები ჟღერდა სოციალურ ქსელებSი; სულ მალე სრული ვერსია ხელმისაწვდომი 
იქნება ინტერნეტარხებითაც... რაც მეტად მნიშვნელოვანია, სპეციალისტთა და პედაგოგთა მხრიდან 
გამოითქვა მოსაზრება da სურვილი, რომ სპექტაკლი უახოეს მომავალში გასცდეს ერთი დარბაზის, 
ერთი წარმოდგენის ფარგლებს და რაც შეიძლება მეტ ბავშვს მიეცეს მისი ნახვის შესაძლებლობა, 
რათა ამ ფორმით უკეთ გაიცნოს და შეითვისოს მშობლიური ქვეყნის ისტორია, კულტურა, 
მითოლოგია, ზეპირსიტყვიერება, ხალხური მუსიკა და იამაყოს ქართველობით. 

 
 

ნანა ვალიშვილი 
ეთნომუსიკოლოგი, ფოლკლორის სახელმწიფო ცენტრის  

ხალხური მუსიკის მიმართულების ხელმძღვანელი  

 
 
 
 

აღდგომის დღესასწაული საქართველოში  
(ნაწილი I) 

 
აღდგომა უდიდესი და უმთავრესი ქრისტიანული დღესასწაულია. მას სხვადასხვაგვარად ხვდებოდნენ 

საქართველოს ყველა კუთხეში.  
სვანეთში აღდგომას ანუ თანაფს ყველა ოჯახი სულგუნით იხსნილებდა. შემდეგ დიასახლისი ხუ-

თშაბათს მონაწველი რძის ყველისაგან აცხობდა ხაჭაპურს, რომელიც შესაწირად მიჰქონდა მაცხოვრის 
საყდარში და შინაური ცხოველის გასამრავლებლად და დასაცავად სწირავდა. მისი ჭამა მხოლოდ 
ქალებს შეეძლოთ, ლოცვასაც ისინი aRavlendnen: „მაცხოვარო, უფალო, სულდგმულები გაგვიმრავლე 
და მგელი ააცდინე“.  

ზოგიერთ სოფელში სვანები „ზეცისკენ ძახილის წესს“ ასრულებდნენ. როცა ეკლესიაში ყველაფერი 
დასრულდებოდა და ხალხი ალიონზე ეზოში გამოვიდოდა, ყველაზე ძლიერი ხმის პატრონი მთელი ძალ-
ღონით ზეცას ასძახებდა: „ქრისტე აღდგა! ეშმაკს გეწყინოს, ანგელოზო გაიხარე!“  

რაჭაში, აღდგომის წინა საღამოს, ბავშვები ეკლესიაში ცისკრის ლოცვამდე ანუ განთიადამდე 
რეკდნენ ზარს, შემდეგ კი ყველა ერთმანეთს ულოცავდა, საფლავზე სანთლებს ანთებდნენ და წითელ 
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კვერცხებს დებდნენ. იმართებოდა ცეკვები, ფერხულები, მღეროდნენ სააღდგომო სიმღერებს. სახლში, 
ვიდრე სააღდგომო სუფრას მიუსხდებოდნენ, უფროსი დიასახლისი აიღებდა საოჯახო განატეხს, ჭიქა 
ღვინოს, განატეხს წაღმა შეატრიალებდა და დაილოცებოდა: „აღდგომის ძალო და მადლო, კაი წელიწადი 
დაგვიყენე, ბევრი აღდგომა მოასწარი ყველა ჩვენიანს“. განატეხი ოჯახის ყველა წევრს უნაწილდებოდა. 
იგი სადილამდე უნდა შეეჭამათ.  

ლეჩხუმში ეკლესიაში გამთენიისას მიდიოდნენ, ყველა ოჯახი „ჩამოსარიგს“ ამზადებდა, ხარებით 
ეკლესიაში მიჰქონდა და მისულ მლოცველებს ურიგებდა მისი მიცვალებულebის მოსახსენებლად. 
ეკლესიის სასაფლაოზე თავის მიცვალებულებს ყველა სანთელს უნთებდა და წითელ კვერცხებს 
უგორებდა - „გაგვინათე ჩვენი მკვდარიო“. amis Semdeg სუფრა ოჯახში უნდა გაეშალათ. აცხობდნენ 
სამ ყველის გულიან სულის პურს, სუფრაზე ჰქონდათ ხორცი, წითელი კვერცხები, ლავაშები. 
ანთებდნენ სანთლებს, ჭიქებს ღვინით ავსებდნენ. მიცვალებულებს ჯერ დიასახლისი წაუქცევდა ღვინოს, 
შემდეგ ოჯახის უფროსი, დანარჩენი წევრები. მხოლოდ ამის შემდეგ შეიძლებოდა გახსნილება.  

Zvelad ეკლესიis ezoSi „დიდi თემობა“ eწყობoდა. ყველა სოფლიდან მოდიოდა ხალხი და 
სუფრასათან გვარეულობით სხდებოდა. ყველას თავიანთი პურ-ღვინო მოჰქონდა. ამ დღეს 
ერთმანეთთან მოსაკითხის გაგზავნაc სცოდნიათ. ლხინი საღამომდე გრძელდებოდა. თუ რაიმე 
მორჩებოდათ, ყველა თავისას წაიღებდა. 

სამეგრელოში სააღდგომო ღვთისმსახურებას უამრავი ხალხი ესწრებოდა. ზოგან ცხენით ეკლესიის 
ეზოში შესვლა იკრძალებოდა. ეკლესია, ეზო, სასაფლაოები სანთლებით იყო გაჩირაღდნებული. 
სასაფლაოზე წითელ კვერცხებს აგორებდნენ, რომლებსაც შემდეგ ახალგაზრდები იტაცებდნენ. წირვის 
დამთავრების შემდეგ, ჯერ კიდევ გათენებამდე, მღვდელი გარეთ გამოდიოდა და ხალხს სამჯერ 
ულოცავდა. ამის შემდეგ მლოცველები, რომლებსაც ანთებული სანთლები ეჭირათ, პირით აღმო-
სავლეთისაკენ დგებოდნენ; მნათეს ეკლესიიდან აღდგომის ხატი გამოჰქონდა და ხალხის წინ დგებოდა, 
მis წინ კი - შემოსილი მღვდელი idga. მღვდელი მცირე ლოცვას აღავლენდა, რის შემდეგაც xalxi 
„კირიელეისონის“ გალობით ტაძარს სამჯერ შემოუვლიდა; ბოლოს მნათე ხატს შეასვენებდა; ხალხი 
ერთმანეთს კოცნითა და კვერცხების გაცვლით ულოცავდა აღდგომას; იმართებოდა კვერცხების „შერ-
კინება“ ანუ კვერცხების ერთმანეთზე დარტყმა. ყველაზე საყვარელი გართობა არა მარტო სამეგ-
რელოში, არამედ მთელ საქართველოში, წითელი კვერცხებით თამაში ანუ ბურთაობა ყოფილა. თა-
მაშებს შორის თურმე მღეროდნენ და ცეკვავდნენ. გარკვეული დროის შემდეგ „ქრისტე აღდგას“ 
გალობით ხალხი შინ ბრუნდებოდა. მოსახლეობა ამაღლებამდე „ქრისტე აღდგათი“ ესალმებოდა 
ერთმანეთს.  

გამაჰმადიანების გამო აჭარაში მხოლოდ სააღდგომოდ კვერცხების წითლად შეღებვის წესი 
ყოფილა შემორჩენილი.  

გურიაში ლიტანიობისას ყველა თითო კენჭს ისროდა და თან ამბობდა: „ვაი ურიას!“ წირვის შემ-
დეგ ხალხი ერთმანეთს ულოცავდა და კვერცხებს უცვლიდა. ვისაც ეკლესიის ეზოში მიცვალებული 
ჰყავდა დაკრძალული, საფლავზე სანთელს ანთებდა და წითელ კვერცხებს დებდა, რომ ამგვარად 
მიცვალებულებიც აღდგომის თანამონაწილეებად გაეხადა. ძველად ამ კუთხეში წითელი კვერცხებით და 
ბატკნით იხსნილებდნენ. რაც შეეხება პასკას, ის აq XIX საუკუნის 90-იან წლებში Sესულa. გა-
ხსნილების შემდეგ ცეკვა, სიმღერა, კრივი, ჭიდაობა იმართებოდა. ამგვარი თამაშობები მთელი გა-
ზაფხული გრძელდებოდა.  

იმერეთში ხალხი შაბათ საღამოს მიდიოდა ეკლესიაში. პირველი მამლის ყივილზე მოუხშირებდნენ 
ზარების რეკვას, ბუკით ძახილს. მებუკეებს მრევლში ირჩევდნენ და ბუკით მხოლოდ მათ უნდა მოეხმოთ 
ხალხი. ბუკის ხმა, რა შორსაც უნდა ყოფილიყო, ყველას აღვიძებდა. მეორე ან მესამე მამლის 
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ყივილზე ყველა ეკლესიაში იყო. მღვდელი თავის მრევლს მოიკითხავდა. როდესაც დარწმუნდებოდა, 
ყველა ადგილზე იყო, აასვენებდა ჯვარს და ხატს. მღვდელი და მრევლი, რომლებსაც ხელში ანთებული 
სანთლები ეჭირათ, ზარისა და ბუკის ხმაზე სამჯერ შემოუვლიდნენ ტაძარს და მის დასავლეთ 
კედელთან დადგებოდნენ. მღვდელი მოუბრუნდებოდა ხალხს და დალოცავდა მეფეს, მრევლს, თავადს, აზ-
ნაურს, გლეხს, ეკლესიისთვის შეწირულობის გამღებლებს. წირვის დამთავრების შემდეგ ეკლესიის 
გალავანში დასხდებოდნენ, გაიხსნილებდნენ, რის შემდეგაც სახლში წავიდოდნენ. ამ დღეს იცოდნენ 
სტუმრიანობა, დროსტარება და მხიარულება.  

მესხეთში სააღდგომოდ აცხობდნენ ქადას da ნაზუქის ფორმის ტკბილი შაქარლამაs, rac ყველაზე 
საპატივცემულო მისართმევი yofila. რა თქმა უნდა, სააღდგომოდ ღებავდნენ კვერცხებს. აღდგომას 
ერთმანეთს ასე ესალმებოდნენ: „ქრისტე აღდგა!“ - იტყოდა ერთი. „ჭეშმარიტად, მადლი მახარობელს“, 
- პასუხობდა მეორე.  

ქართლში, მცხოვრებთა გადმოცემით, აღდგომიდან ერთი კვეირის განმავლობაში სულ ზარების 
რეკვა ისმოდა. კახეთში ბატკანს კლავდნენ, ახალი მიცვალებულის პატრონები საფლავზე გადიოდნენ, 
კვერცხებს აგორებდნენ. ეკლესიაში პასკის კურთხევა იცოდნენ, სახლში კი აუცილებლად ღორი უნდა და-
ეკლათ. კლავდნენ ასევე, ქათმებს, ინდაურს, ეპატიჟებოდნენ ერთმანეთს და ქეიფობდნენ. იცოდნენ კვე-
რცხებით „თამაში“. ნათლიას კვერცხებს და კელაპტრებს უგზავნიდნენ.  

ქართლში, კახეთში, რაჭასა და მესხეთში ჭონას წესი სრულდებოდა. 
  

მასალა აღებულია ნინო ღამბაშიძის წიგნიდან  
„ქართული ხალხური და საეკლესიო დღესასწაულები“ 

სერიიდან „საკითხავნი ყმაწვილთათვის“, ტ.24. თბილისი, 2011 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

gTavazobT qarTlur „Wonas“, romelic Cawerilia giorgi svaniZis mier 
გორის მუნიციპალიტეტის სოფელ ახრისში 

 



 

28 
 

 



 

29 
 

 



 

30 
 

 
 

რედაქტორი: 
 
მაკა ხარძიანი 
ეთნომუსიკოლოგი, მუსიკოლოგიის დოქტორი, ტმკსც-ის mTavari mecnieri TanamSromeli 
 

 
მთარგმნელი: 
მაია კაჭკაჭიშვილი 
 
 
კომპიუტერული უზრუნველყოფა: 
მაკა ხარძიანი 
ლევან ვეშაპიძე 
 
 
 
 
© ვანო სარაჯიშვილის სახელობის თბილისის სახელმწიფო კონსერვატორიის ტრადიციული 
მრავალხმიანობის კვლევის საერთაშორისო ცენტრი, 2024 

 
eISSN–1512 – 228X  
ვანო სარაჯიშვილის სახელობის თბილისის სახელმწიფო კონსერვატორია. თბილისი, 0108, 
გრიბოედოვის ქ. #8/10 
ტელ. (+995 32) 2998953 

E–mail: polyphony@conservatoire.edu.ge 
www.polyphony.ge 
www.symposium.polyphony.ge 
 
 
 

 

 

ბიულეტენის შემდეგი ნომერი გამოვა 2024 წლის dekemberSi 

mailto:polyphony@conservatoire.edu.ge
http://www.polyphony.ge/
http://www.symposium.polyphony.ge/

